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IZ CIMPERMANOVEGA KROGA. 
Državni licejtki knjižnici v Ljubljani jc gxjsp. vet. zdravnik H u g o n 

Turk izročil šop pisem, ki jih je Jos, Ci inperman v letih 1871 do 1S7S 
pisal Luciji Kraljičevi v sent Vidu nad Ljubljano. Kralj iceva je bila 
rojena decembra 1854. v Šcnt Vidu na his. štev, 51, njen oče je bil 
poštar Mihae l Kraljic, njena mati Lucija, roj. Krištof. Hči ug l edne 
i i a r o d n e j o d b m e je kmalu priš la v tok n a š e g a n a r o d n e g a g i b a n j a po 
4öfeLutaboipv", u s ^ o g l a ^ i ^ i t i ' ^ J i t a i i i i c o , bi la nje tajnica in tako 
v sredi loka lnega n a r o d n e g a g ibanja . Kakor marsikatero drugo „na-

г p r i t e ^ n l tudi njo v J^og^svoj ih „lepih 

n c o r ^ o n d № t i n j " in dobil njeno sliko z a ^ v ^ o ^ ^ ^ H Q z b i r k o f o t o g r a f i j . 

Po prvem pismu s ledi v ohranjeni korespondenci premolk dveh let 
Cimperman se j e ^ b r n i l zopet do Kraljieeve, ko je umrl njegov brat . 
Er an j o in je nabiral prispevke za njegov spomenik in naročnike z a ; 
njegove pesmi. Priložen je parte po bratu, datiran z dne 30, m a j a * 
1873. , natisnjen v nemškem jeziku (tudi i zdaja bratovih pesmi nosi 
nemški Cimpermanov mofto) . V nemškem jeziku so z ložene „Fodten-
blumen.11 ( D e n M a n e n meines B i n d e r s gewidmet . ) Im Herbste 1873. 1 ( 

— napisane 7 Erženovo roko; tukaj je iz те zbirke priobčen samo 
sklepni sonet, Cimperrnanovih pisem 1 učinki se menda ni zgubi lo 
mnogo; niso p a ohranjena njena p i sma; v Cimpermanovi obsežni 
korespondenci, ki jo hrani državna licejska knjižnica v Ljubljani, je 

. ohranjenih samo troje njenih vizitk z neznatnim tekstom. Ko s e je 
Lu cinka 19. februarja 1878. omoži la z Andrejem Odi a /kom, načel-
nikom postaje, je bilo korespondence konec. 

Tukaj priobčen a korespondenca n a m odpira pogled v ono dobo, 
ko se je pri n a s začelo razvijat i narodno meščanstvo in je l i teratura 
začela postajati socijalen faktor. Intimno, podrobno gradivo, ki dovo-
I ju je pogled z a naše literarne, kulturne iu politične kulise onih dni , 
ki кдге one najmanjše ž i le in žilice, p<? katerih je dobival moči n a š 
narodni preporod. Zatö je tukaj tudi priobčen i h troje neliterarnih 

eno Costovo, eno Ble iweisovo in eno iz neznane ženske roke. 
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Kakor zgodovinarju literature in kulture bo lahko <slu žilo pač tudi 
našim pisateljem: Ivan Cankar je vedno tožil, da takega gradiva pri 

/ / ' r^ + nas ni. 
Samo pe sebi se razume, da temu gradivu s kakršnimikoli геш-

; Šami n i sem smel vzeti onega posebnega duha in barve, ki jo ima. 

1. 

B l a g a gospodičuial 

D n e 16. ju l i ja / ko sem bil pervic in skoraj gotovo tudi_ zadnjič v • 
f / ^ a š ^ l e p e r i j t r a j i , ste mi dali po moji izrečeni želji ličen pušlj ic iz 

rož svojega domačega v er ta v spomin n a Vas in jaz sem V a m bil ob-
ljubil, d a se bom pismeno zahval i l za Vašo meni izkazano prijaznost 
in dobrost. 

Mnoge okolnosti so me tki dene& za de rž ev a le izpolni t i to svojo 

sladke do lžnos t . 

D a n e s pa Vam pošljem te-k revne verstice, katere blagovolite pri-

jazno sprejeti! 
J a z V a s jako cenim in spoštujem zaradi Vašega pri jaznega in oli-

kanega vedenja, posebno j a ge zaradi J / a š e g a v resnici domoljubnega 
s e r c T i n Vaših i iverstnih dušnih lastnosti j, katere spoznati sem imel 
naj lepšo priliko, ko sva govorila o našem narodu i . f . d . , zato Vam 
kličem i z g l o b o č i n e svojega osercija: le naprej, Ijubeznjiva gospodičiua! 

Tudi sem tako derben, da se V a m denes priporočim za eno Vaših 
fotografij: al i smem upati , k a boste izpolnili mojo željo, ko Vam bo 
m o g o č e ? 

Serčen pozdrav V a m in Vašim starišem! 
Vaš 

udani 
V L j u b l j a n i , 20. jul. 71 . Cimperman. 

Luctnki Kralj ice vi. 

Dišečih rož od Tebe dobil, 
Ko pervič sem prišel do vas, 

lu pervič in z nabit i zadnjič 
Tvoj zali videl sem obra/. 

i Grope r mano v brat Fr. Seratm ima v svojili „Pesnih" (V Ljubljani 1 8 7 1 . 
str. 63—64) tudi „Ljubiv do doma. (Posvečeno gospiti Luciji Kraljitevi lb. ju-
lija 1S71.)" 
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Dar ljubeznjive Tvoje roke, 
Cvetice zdaj so v i e sulič, 

A kedarkoli jih pogledam, 
Z a vri ska v per sili mi strce. 

Veliko vie darov ljubezni 
Iz ženskih rok sem jaz prejel, 

A bolj ko vsi mi Tvoj je všeči, 
Najbolj sem Tvojega vesčl. 

Zato raj, dokler živel, hranil 
Bom v serci ni-Te jaz spomin, 

Ki bp ini_sladko_ tolažilo 
V življenju polnem bolečin. — 

Jos. C imp t •man. 

D r a g a g o s p od ič in a ! 
•i 

Lepo hva lo z a pr i jazno izpolni tev V a s e d a n e obljube. Tudi j a z 
V a m bom p o s l a l kakor u p a m , k m a l u bratove n e m š k i pesmi , T e dni 
sem jim s p i s a l predgovor , ki se bo t iskal pred-iije. O s lovenskih Fran-
c e t o v i h pesmih še n i j sem izvedet do d a n e s n i č e s a ; da mora jo tiskane 
biti, se umeje s a m o oh sebi. T u V a m p o š i l j a m n a j n o v e j š e s v o j e delo , 
katero s e m d a l le n a j d r a ž j i m svoj im prijatel jem, ki urno molčat i , kajti 
s lgve jaz ne m a r a m nikedar in nikoli . P r o s i m , ohramteVudi Vi pesem 
le 2ä-se. 

Kake srečni ste Vi, d r a g a g o s p o d i čina, v s v o j e m resnično l epem 
kraj i ! Ko bi m o g e l j a z bili iam poletni čas , terdno se n a d e j a m , d a bi 
popo lnem ozdravel n a duš i in telesi. Njkedo ne verjame, kako bo lan sem 
jaz . In m o j a bolezen ni jso p r a z n e muhe , kakor n a v a d n o pri m l a d i h 
l judeh. M o j a bo leč ina i zv ira edino i z _ m o j e J jubezni . d o r e s m e e ; in 
naspro t j e mej resnico ii^ hinavs.tvont, koliko je to d e n d e n e s p o svet i in 
I * ^ 1 0 [ L a s i ubogi , nesrečni ,deže l i . N a j molč im, l epa gospodič ina^ o 
teh s tvareh, katere se d e n e s še ne dade prenaredit i . 

U p a m , da ste Vi zdrav i in veseli . O s t a n i t e mi z d r a v i m vesel i tudi ^ 
vprihodnje . In srečni t V ^ . 

Gosp . I iosEiiik" V a s lepo pozdrav l ja . Iu tudi j az se se temi vers tami 
še enkrat prav lepo p o s l a v l j a m od V a s ter se V;im priserčno z a h v a -

- Hostnik Davorin, poznejši ruski profesor. V Cimpercnaiiovi korespoiid«Lci 
je ohranjenih dvoje njegovih pisem, fftrifajt/trCf ~ i f 

7..'̂ ./ f f >•• . • O,- A • • -ј^Лнг •• e jp - j t J ^ 
'// ' /V у^Л^Г^ r,./ Д љ *ПГ tftv - ;' 

,, . - -tr. Č* ^ irti.'j,'i,, >г t^, ЈУ^. Л/лУ ' т... Ĵ e T t /ti • 
- I . t 

r " ^ i ^ ; r Л - v i v V W ^ a / o » v ^ - - / v f t ^ i « / 
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1 ju jem z a vso postrežbo, katero sem vži l v Vaši pri jemi hiši, Vjdel 

V a s p a č l i e b o m j i i k c d a r več i 

Pozdrav i t e , pros im, m a m o . 
Srečni. V a s 

V L j u b l j a n i Cimperman. 
1 8 ^ 7 3 

3. 

D r a g a m o j a pri jate l j ica I 

V a š o U s t i i K ^ J ^ s t p l n e g a m e s t a n a š e g a ce sars tva mi pos lano , s em 
jjrejel i n lepö se V a m z a h v a l j u j e m , d a s e me vedno pr i jazno spomi-
nja te in še celo tem z u n a j , da leč , da l eč o d doma. Uverjen i bodite, da 
s te tudi Vi v m o j e m serc i vp i sani mej tistimi, ki s o mi na j ljubši n a 
sveti. 

Kaj s ie videli na D u n a j i in kako V a m je ondi^dopadlo , t e g a V a s 
ne bom izpraševa l . P r e d kratkim sem dobi l l ist od s v o j e g a prijatelja, 
v katerem mi n a s e d m i h s traneh n e govor i o druzem, n e g o o razs tav i 
in o d u n a j s k e m živl jenj i , a p o s l e d n j i č š e vzkl ikne: „saj ti ne morem po-
p i sa t i ; to se mora videti ." Ko bi bil j az v ide l razs tavo , meni bi stvo-
ri lo to m n o g o v e c s t n o korist. K a j se hoče. 

Ker s e m sedaj d o p o l u d n e m v n o s a m , kar je velik čudež , in i m a m 
i ud i še nekoliko časa , bi V a m r a d še kaj p i sa l , a l i res dobro ne vem, 
o č e m ? D a bi V a m odknyaj_ra i i e s v o j e g a serca, ki j ih prejemljem v 
n o v e j š e m "časi o d j i s t i h , ki s o z m a n o v j e n o skledo pomakal i , tq_nej>i 
b i l ^ m o ž k o in tudi brez v s e koristi , vese l ih novostij p a ne vem, ker 
moje z u n a n j e ž iv l jenje , kolikor se g a svetu kaže, je n a v a d n o in enako-
m e r n o : me i de lom in š tudi jami mi m i n e dati z a d n e v o m in t a enolič- г : J 

" ' • • T 1 JPF I V ' ГТ-.. J • r • - • _J m 

nost le prodere , kedar s e pel jem v e n al i kedar me kedo obišče, kar 
se prav p o g o s t o g o d i . E n e boleč ine p a V a m ne morem in ne s m e m za-
m o l č a l i , sa j Vi jo boste vedeli cenit i : po mojem n e p o z a b l j i v e m brati 

" Franj i mi je čeda l je bolj h u d o in čedal je bolj g a p o g r e š a m . Kar mi 
' ш bolest nekoliko la j ša , j e zaves t , d a m j zas tonj živel na sveti, kar mi 
* pr i ča v s a k dar , ki g a n jegov i če s t i k i , visoki g o s p o d j e in gospe , pokia-
' d a j o v moje roke, d a s e bo F r a n ju m o g e l naprav i t i n j e g a dostojen 
* g r o b n i monument , kateri bo s luž i l v čast dar i l c em s a m i m . Tudi maji 

prij;itelji so v že al i pa bodo v kratkem položi l i svoje d a r o v e n a dar i lno 
mizo1- in ker bi mene vesel i lo , da ne bi mej njimi manjka lo n o b e n e g a , 

• hran jnu je na tako prošnjo odgovoril J 2. sept, IÖ73.: „Ako njegove pesmi 
na sviilo daste, glejle, da ne bode vmis kaj lat-ega, kar bi njegovemu lepemu 
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ki g a jaz ljubim, al i smem tudi Vam n a z n a n i l i , da bi rad s e ponosom 
tudi V a s d a r pos la l d nt . R a z l a g u , č e bi m e osreči l i z njim, z a kar 
v l j u d n o poterk a m n a V a š e in V a š i h z n a n c e v serea , pri katerih ho imela 
V a s a beseda gotovo naj boljši v&peh ? D o v o l j sem govor i l in vem, d a 
n e ^ a s t o n j ; torej d r u g o pot več o tej v a ž n i stvari . 

b a n e s V a s l e J e vprašam, kedaj m e boste obiskal i , in pa Va in po-
vem, d a bi bilo meni v veliko vesel je , ko bi se moj im lepim korespon-

5 ; - d e n t i n j a m pr idruž i la od s e d a j naprej tudi m o j a l e p a pri jate l j ica Lu-
c i n i k a ? Al i se smem nadeja l i , d a s e io z g o d i ? M e n i ne de la ni kake 
teže, čas i eno p i smo več n a p i s a t i in z V a m i rad občujem; če b o m 
vs l i san , bom tudi povedal , zakaj, }i\7^sploh n i j sem prijate l j žensk, a 
V a s _ i m a m _ r a d . l i s t i g p r i l o g „ b l a g o r od ni" n a moj ih p i smih izpust i te , 
j az ne m a r a m ! 

- •' •• '" 4 
Pol jub l jam roko. 

Vas stčLri 
V L j u b l j a n i Žabjak 120 Cimperman, 

1S [ { 7 3 ne 130 

4, 

D r a g a moja Lucinika! 

Sere no se V a m z a h v a l j u j e m v svo jem in svoje matere in se s tre imeni 
za p o s l a n i lepi dar k bratovemu spominku . Kakor hitro po ver ne 
moj b l a g i prijatel j gosp . dr. R a z l a g iz Beča , izročil mu b o m V a š do-
nesek z d r u g i m i vred, ki so se v tem čas i nabral i . 

Tudi j a z s em hud na V a š e g a „ g o s p o d a " , ker V a s je, r a v n o ko ste 
bili namenjen i , nteni vel iko pisat i , z o p r a v k o m od ver nil od t ega . Iver 
pa ste mi obljubil i , d a mi kmai i veliko pišete, s e bom n a d e j a l od d n e v a 
do dneva o d g o v o r a na z a d n j e svoje V a m pos lano pismo. V a š o d g o v o r 

S]X>minu kaj utegnilo škodovali, ako bi morebiti med njegovimi spodbudnimi 
pesmimi v teknila biti katera, ki na mesen osi nateza, kar mi sicer ni z ti a no, 
vender pa ne vem, kaj je vse pisal, ker dajal je pesmi tudi v druge Časnike. — 
Kar je tukaj prid јл iti h soldov, naj bo za Vas iu sploh za deržino; za spominek 
/daj dajati nisem v zmožnosti; ako do tega pride, morebiti pozneje kaj; mislim 
pa, da zanj najprimeriušt iu tudi njemu najljubši spominek bi bi! čeden kri ž ček 
ua grob s primernim napisom." 

Dtžmatt pa '24. IX, 1 d 73,: ..So anerkennenswert t L U L L die für sein Orabmonu-
menl ein^elciiete Sammlung ist. so halte ich es zunächst mit denjenigen, weit he 
die leidenden Mitmenseilen unterstützen, weshalb ich einen Obolus zu Ihrer 
Unterstützung bei schliefe.'* 

ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 
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mi bode merilo, po katerem Ji očem vravnat i svoje obnašan je do Vas, 
d r a g a Lucinika, v dneh, ki so še za go rami ! 

N a j bo dovolj za denes. I uteres antne novice vpr ihodnj ič . Pozdra -
vite mi vse svoje l jube in prejmite moje in moje matere in sestre serene , 
pozdrave. 

Vaš udani 
V L j u b l j a n i Carpenter. 

18 f f 73 

5. 

D r a g a moja Lucinika! 

Po ju t r i šn j im je Vas god. .Mej mnogo ljube in nel jube vošči Ice, ki 
bodo Ijubeznjivo Vaše po te J pl jen je n a terdo poskusiti j o stavili, se 
uverstim tudi jaz. Ne bom mnogo govoril. J a z menim, d a Vam je vže 
davno znano, kako resnično Vas po Ptujem in kako serčno l jubim. Ne-
mogoče mi je, besedo izreči svoja voščila, ki jih čuti serce za Vas, 
l juba mo ja pri jatel j ica, . . pogovrna j Vam dobrostuo naklonijo vsega, 
kar more v resnici pripomoči k Vasi sreči. V zlasti vam želim iz celega 
serca zd rav j a , d a bi Vas kmalu pozdravi l t;ikö lepo cvetočo, (akor 
takrat , ko sem Vas videl pe rv ik ra t 

Blizu n a m je z d a j tudi bo/.ič in novo leto! Ko bi Vi vedeli, l juba 
Cilika, k a k o j ^ a z boj im teh j l v e h j l t ^ ^ leto o tem Časi sem 
imel še b r a t a in očeta; oba s l a me zapust i la v osmih clneh! Ako bom 
konec leta v duhu nekoliko ogledal se n a z a j , p r i kaza l a se mi bosta mej 
d rug imi podobami tudi oče in b r a t ! K a k o š n a ? — T o je n a j boljše, d a 
tiste d n i ne bom s a m in moji serčni pr i ja te l j i vže skerbe za*to, d ti v 
njihovi druščini ne smem biti tih. Se l jubezensko silo me pripravi jo, 
d j j ^ e j n o 0 m ^ s m i j a t i , ako p rem serce kervavH — 

Vam voščim se tem letos zadn j im listom, i vesel božič in srečno 
novo leto! Pr i tej priliki izrekam p a tudi ego isti čuo že l jo : d a bi mi Vi 
ohrani l i svoje cenjeno pri jatel js tvo tudi p r ihodnje leto! 

j a z se bom vedno vrednega skazoval Vaše pr i jaznost i . Novega 
nič; de la čez g l a v o ! Pozdravi te svoje l judi in prejmite moje, in moje 
matere in sestre s^rčne pozdrave! 

Vaš 
stari prijatelj 

V L j u b l j a n i Cimperman, 

1 8 ^ 7 3 

Moj pr i ja te l j v hiši Vas tudi pozdrav l j a za god. 
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b. 

Draga moja L u cinika! 

Tü Vam pošljem za želj eni govor. Kako Vam bo po všeči, ne vem; 
upam vendar , d a Vas nijsem razžal i l z nj im. Znabi t i se Vam bode 
zdel govor prekratek, ali , zagotavl ja t i V a s smem, d a občinstvo, katero 
bo pri veselici navzoče, razen nekaterih izjem, nikakor ni j toliko s terp-
Ijivo, da bi radovoi jno poslušalo dolge govore; torej ne smete biti hudi 
na-me, aJko sem bil bolje kratek. Vi imate dovolj prilike, Svojim prijet-
nim g lasom očarati serca poslušalcev in vspeha si smete biti gotovi. 

Prosim, da mi takoj odgovorite, kako ste zadovoljni moj im delom 
in d a ml pošljete eno „ l e g i t i m a c i j o ^ veselici, d a bo eden mojih pri-
jateljev na mojem mesti poslušal besede Vaših rožnih u s t 

Pozdravi te mi Svojo ljubo mamo in očeta in prejmite moje serčne 
pozdrave. 

Vaš 
s tar i 

V L j u b l j a n i Cimperman, 

18 — 74 

Pozdrav. 

P red rag i domorodci in domorodkinje! 

Denašnjemu dnevu je namen, d a se po da l j š em prenehanj i zopet 
jeden krat v pri jetni d ružbi pošteno veselimo ter si ogrevamo sercš za 
našo n a r o d n o stvar . V sedanj ih politično r azbur j en ih časih je n a š a 
sveta dolžnost, d a d o m o r o d n e ljubezni nebeški plamen ohranimo vedno 
živ v prsih, d a n a s n j egova čudodelna moc krepča n a poti n a p r e d k a in 
naobraževan ja . Tem načinom izveršujemo „od z g o r a j n a m d a n o na-
ročilo", in da-si tudi je n a š a d r u ž b a po števil-ц ma la , vendar smo jeden 
del na šega rodu, kateri se v svojej celoti in z o žirom nu neugodne mu 
okolnosti z vsakim dnevom dviguje n a višo s topnjo samostojnost i in 
cesti. P red rag i rojaki in rojakinje, ostanimo teda j vs ikeda j zvesti pre-
di ili n a m materi Sloveniji, po katere t r a tah in p lan inah smo kot otroci 
fergali p i sane cvetice, ka te ra n a s l jubi in vabi k seto še z d a j in ki nam 
bode, kedar nam ugasne živl jenja solnce, d a l a tndi mirno počivališče 
v svojem naročji , — 

Bog živi, krepčaj in v a r u j d r a g o našo mater Slovenijo! 

34 
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7. 
V Ljubljani 6. svečana 1874. 

Čast i ta gospodieina! 

Ljubeznj ivo Vase povabilo me je jako razveselilo. Tem več pa ob-
ža lu jem, d a mi ni mogoče, se Vaše veselice vdeleževaii. Odpotu jem 
namreč po svojih opravil ih ju t r i v soboto v Pesth, ter se vrnem še-le 
v enem tednu, lma j t e se t o r a j p r a v dobro pri Vaši besedi in pomnite 
s c tudi j i e p o z a b l j ivega našega p r i j a t e l j a Potočnika — vr lega s ina 
slovenske ocemjave! M e n T ' p a dovolite, da pr idem v kratkem Vas, 
čestita gospodičina obiskovati na Vas dom. Vas p rav srčno pozdrav-
l jam in ostanem 

Vam 
udani prijatelj 

Dr E.H. Costa. 

S. 
. •• * i 

Unb i^tuiitnitri: Du nun аи<ђ titt füllen ©rabe; 
Teitt Sieb, baä Фи »oü fiekttShuft flefunfltn, 
3fi tief in Deines JSolfeS £exa Bfbiunijett 
llnb foenbet Ir&jinite № Sabt. 

O TOävc itjrn öctt Deiner Difyetftiibe, 
ф к ^oftnungšteid) aus bee Stuft eriluttfltu, 
ЗШф fein ©emftt mit grriljeifcafmn butdjbtunem, 
Фађ fid}'* riicttt täufc^cn liefet, tuir ein fitiobr 1 

Tap eš empor 11еђ nui bem (Staube raffte, 
Hub unter anbetn Ш 1 е г bietete (Erbe 
Dtn Sfjttnpiafc, bec ifjtrt fjebfitfrt, fid? idjafitt I 

Dap t* nidjt nte^r mit betmber ©tMrbf 
$mauf jit feitten bummen güljreni gaffte, 
Hit 9fct (ђт bloje bereit tu unb ©eidjirctrbr I 

C im per man. 

' V Ljubljani 18-^74. 

Draga moja Lucin ika! 

Ker je sla moja l juba sestrica n a sloveč» božjo pot, na Šmari juc 
goro, Vam prinese tudi ona cdgovor na zadn je VaSe l jubo pismo, za 
katero se Vam prav lepo zahvalim. 
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H u d ö mi je bilo izvedeti iz Vašega lista, d a ste „p lava l i vže med 
živl jenjem iti smert i jo," Toliko vece je torej moje vese l ja d a se j e Lu-
či m t i n a nepopačena natvora terdno postavila v bra j i hudobni beli 
ženi in d a je tako ostala meni ena n a j d r a ž j i h mojih pri jatel j ic. 

D a so Vam mojega nepozabl j ivega b r a t a krasne pesmi po všeei, 
me veseli. D r a g a L u d n l k a l o mojega b r a t a pesn ih .h ran im j a z p ismene 
sodb« od „velikanov učenosti", a veseli me, kakor sem vže de j al\ d a 

p o p a d e j o t ud i Vam. Moj b r a t je umeri, a venda r b t ^ v j ^ o J ^ v d . 
Gospe Pesjak-ovi, ženi kakorai ih j t ma lo n a sveti, sem poročil Vaš 

pok Ion, katerega Vam v rača z obljubo, d a V a s kmalu obišče. Letos jaz 
gotovo ne boni več prišel k Vam, nekaj zato, ker sem vedno z razno-
verstnim delom in š tudi jami preobložen, n a j več p a za-töT ker ste tako 
s t r a šno daleč! Ko bi bili bliže, ne šel bi j az nikedar d r u g a m . 

Če se ne motim, sein V a s vže enkrat prosil, d a bi mi Vi časi poslali 
kako pismo. Ako je Vam toliko ležeče n a mojem pri jatel jstvi , kolikor 
meni n a Vašem, upam, d a boste to ponavl jano prošnjo vslišali, Kakö 
nagk) je nap i san ih nekoliko verstic in meni bi^&lužile v veliko veselje. 
Premisl i te predlog in s tvorite, kakor Vam serceve l i . 

P r ihodn j i teden bom đovTŠil prestavo „ Ü o n n e Di j a n e " in potem 
se lotim spet nekega izvirnega dela , k i - jma prit i n a d a n stoperv po 
smer ti moji . 

Pozdravi te mi mamico in očeta in pišite kmalu! 
V a s pr i ja te l j 
Ci/nperrtum. 

{Dalje prihodnjič,) 

MIRAN J ARC: 

PRI O K N U 
Skoz okno v okviru streh sem uzr l h ladno nebo. 
Z d a j vem: to brezizrazno, stekleno, h ladno nebo 
je okno ogromno, ki v a n j se ujeti ptiči 
misM moje obupno zaletavajo. 

3 4 * 
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J. A. O, 

IZ CIMPERMANOVEGA KROGA. 
10. 

V Ljubljani I S ^ - 7 4 

D r a g a Lucinika £ 

P o svoji obljubi Vam pošljem denes „Babico", povest, kakoršnih 
je malo pri nas . Knj igo imejte, dokler se Vam pol jubi ; in tako vsako. 
ki Vam jo bom jaz poslal. Sa j če je v Vaših, je v dobrih rokah. 

V nekedanjega „ J u r i j a s pušo" sem pogledal z a r a d i tiste klasične 
pesni F ran j i ce Malin ščak-o ve in d a se sami prepričate, kako v a je, , , , / . 
Vam pošljem tudi dendenes vže redkega „ J u r i j a " , želeč Vam k n jega • i 
b r a n j i ; dcber tek1 

Ah ste vže brali povesi „Rahelo" od gospe Luj ize Pesjak-ove? 
Prosim, povejte mi. j a z bom zmera j r a d skerbel, d a ne boste ter pel i / , * 
dušne b r a n e pomankan ja . ^ ^ " 

Gospa Pesjak-ova mi je za gotovo obljubi la , d a V a s (d ali d rugi 
teden obišče. Ker Vam j ^ t a žena vže z d a [ iz, sferca v d a n a , porabi te 
priliko," d a Vam J>o še bol j nagnena . P red včeraj snem, fco je bi la pri 
mčni, sem jej kot svojej prijatelj ici , tuđi povedal, d a vem, iz katerega 
vzroka je pesnica „Surke in f r a k a " p re te rga la korespondenco z meiioj. 
D a je gospa ta čin F rän j i ce odobri la, bi VI ne ver je l i ; a venda r je tu 

£ . _ f res, kajf i de ja la mi je : ako je kedo täkov terst, ki g a vsaka sapica 
- * / omaje, n a m nij treba ravno žnlovati, ako odpade od nas . — 

Zarad i Vaše cb l jube : da hočete z m a n o biti v dopisni zvezi, Vas 
moram denes še enkrat p rav resno opomniti , d a p rav dobro preteh-
ta j te sami pri sebi, ee nijste obljubili večT kakor boste mogli izpolno-
vat i? Pc mislite, da bil bi j az zelo nesrečen, ko bi prejel keda j ziiabiii 
tudi tako v dokaz terdoserčnosti , kakoršnega sem iz Tacen ja , od — V a s : 

To je gerd6, neplemenito in kaže, d a je s topin ja omike, n a ka len 
misli, d a stoji täkcv človek, veliko-nižja, nego sc njemu dozdeva. 

T o i e j : ruko n a serce in dobro premislite s tva r ! 
Dal je še nekaj . Kakor navadno d rug im ljudem, tako ste se tudi 

meni prikupili Vi Svojim lepim vedenjem in še bolj me interes i ra Vaš 
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kvišku hrepeneči duh in ta jc ravno, ki me Vam nagibi je. Ako bi mogel 
jaz svojo slabo močijo pospeševati n jegov razvoj , bi bilo trt moje n a j 
večje veselje, Tö je tudi moj n a m e n ; pr i ja te l j s tva brez n a m e n a ne 
mogö živeti. 

O „Rab i t i " . keda r jo boste zbral i , mi pišite, kater del povesti Vam 
j e ^ o p ä l in tudi zaka j ? Vaš odgovor mi bo merilo Vašega okusni, ka-
teremu vstrezati je mo ja želja. 

Bodite zdravi in veseli, ne pohu j ša j t e se nad m a n o in spominja j te 
se me easi, kedar nemate važne j šega dela. 

l e r V a m n a z n a n j a m , d a sem že živ in se vedno s p o m i n j a m Vas , svoje 
d r a g e prijateljice. — Obžaloval i je svoje Vam denes izrekam nad iz-
gubo Vaše pri jatel j ice Mar i j e Luknumove. To je hudö, ako človek iz-
gubo zvesto dušo, kaj t i den denes sklepati a pr i ja te l j s tva n a v a d n o ne 
t r a j a j o dolgo. 

Kako se^mate Vi? Ali ste kaj bolje zdravi? G o s p a Pfesjak-ovaJ. 
mi je p isa la onikrat , d a je V a s n a velicega š m a r n a d a n videla v Loki 
ter z Vami govori la pa r besed. O n a se sploh interesi r a za Vas. 

J a z imam, kakor po navadi , z m e r a j obilo dela. O d k a r sem Vam 
zadn j ič pisal , sem so pet poslovenil eno igro „Mönt joye" , ki obsega 
30 pisnih pol in z d a j leži v že sopet n a moji mizi opereta „Lepa š p a -

. nijolka1 ' in kupec no t ! Znabiti bo šlo vso zimo tako. K a j se hoče! Moje 
• oko 1 nosti mi st iskajo pero v roke in vele: delai 1 

Ali imate še tujce v s tanovanj i ? Kako g re z „ l a s k o ^ p r a h c ß " 

Pišite mi kmalu in pozdravite preserčno vse svoje l judi l 

Vaš 

Ctmpermän. 

Vaš 
nepromenlj ivi 

cestilec in 
pr i ja te l j 

Carpenter. 

d ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 
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12. ' 

V Ljubljani I8 -L174 . 

D r a g a Luči ni ka! 

Nekove krasne nemške pesni začetek se glasi; 
i 

Es ist bestimmt in Gottes Rat, 
Dass man vom Liebsten, was man hat, 
Muss sc!leiden. 

Teh besed sem s e spornem!, ko s e m prebiral V a s e z a d n j e pismo, 
v katerem mi tožite svojo bolest z a r a d i i z g u b e Vaše l jubl jene Marije . 
Uverjen i bodite , da Vam b o tudj to rano zacel i l č a s ; n ikar pak meni 
nasprot i več ne govori te , „ d a bo kmalu boljše". J a z umejem teh besed 
pomen in pokregat i V a s m e r a m , da Vi ne mate pravice k taki tožbi. 
Vi ste lepi', m l a d i , premožni , lastnosti , ki V a m bodo pridobi le ljubez-
n i v e g a s o p r o g a in potem stoperv se V a m bo pričelo novo ž iv l jenje} 
Videli boste, d a jaz ni j s e m s l a b pro rok; a nc smete mi biti h u d i , ker 
tako odkri to z Vami gov o r i m. Vi me zovete prijatelja in kot tak moram 
biti odkritoserčen. 

Preteklo nedeljo, ko so bili m o j a mat i n a š m a r i j n i gori , s o pri 
vermtvi govori l i s 

franjico Л\[(tUnškovo/, — I z p r a š e v a l a je matere, 
kaj počnem, kedö me obiskuje i . i d . Pos l ednj i č mi je po mater i poro-
č i la svoj serčen pozdrav . N e smem V a m tajit i , d a m e je to razvese l i lo , 
a le z b o g tega, ker mćnim, da se bo Franj ic i pos lednj ic znabit i ven-
dar pokaza lo , da nij niti p a m e t n o niti p l e m e n i t o ravnala, k o je oDče-

S " * Г vanje z m ä n o takö Inlro pretergala . M e n e je z b o d l o v serce, ko sem 
izvedel od V a s , kako niče v povod je provzruči l to dejanje . Al i , kar ie' 
s tvor j e n e g a , n a j c s tane ! j a z s em prest vsake krivice in i m a m mirno 
vest. 

Opereto „ L e p a š p a n i j o l k a " s e m vže doverš i l , G o v o r e č o g l e d a -
liških i g r a h m o r a t i V a s v p r a š a i i : a l i boste tudi Vi prišli l e tos kedaj 
v Taiij in tempel j? Upat i je, da b o d e pr i š lo le tos m n o g o lepili i g e r na 
oder; sa j imajo v ž t mojih p e t ! 

J a z bi imel iz ser ca rad , d a bi b i lo letošnje leto bolje srečno slo-

venskemu d r u š t v u dramat i čnemu n e g o pak je bi lo l a n s k o ! 

G o s p a Pesjak ova V a s pr i jazno p o z d r a v l j a ! Tist i m l a d i „iant*1, 
ki je bil pretečem teden pri V a s in je z V a m i govor i l o meni , je Oro-
s lav Vranic , moj prijatel j in pisatelj „ H e l e n e " v „ Z o r i u ; se gosp . 
Kerncem s t a si dobra prijatel ja . A l i ste bra l i Pa j ko vo kritiko (v „Zori ' 

j 
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o mojega b r a t a pesn ih? — Z d a j , tö je 15. sept. pr idejo* nekatere 
krasne pesni gospe Pesjak-ove, katere Vam posebno pr iporočam, d a 
jih berete. 

Vaše p r i j azne ponudbe za r ad i voza se res ne bom posluži) in t eda j 
letos vže več ne bom videl Št. Vida. Denes bi sel r a d v Šiško, pa ne 
vem, če bo moči, ker kaže slabo vreme. Bodite z d r a v i in razveselite me 
kmalu spet s kakim listom. 

Vaš 
Carpenter. 

13, 

V Ljubljani 1 8 ^ 7 4 . 

D r a g a Lucinika! 

V na jhu j š i nagl ici Vam odpišem p a r verst n a Vaše Ijubeznjivo 
pisemce, iz katerega razvidam, d a ste p r a v veseli ter se dobro imate. 
Će p r a v nekoliko pozno, vendar prosim, d a bi bili Vi, d r a g a Lucinika, 
tako pr i jazn i , d a bi poročili svojemu l jubemu očetu tudi moja naperi> 
лфа voščila. Naj žive še dolgo versto leit da bodo videti svojo Luči-
niko srečno! — 

D a f%em Vam se knj igami postregel , me veseli in moja skerb bo, 
tudi vpr ihodnje skušati» d a si bom pridobil Vašo zadovoljnosf. 

O gledališči Vam vem poročati le to, d a se bo začelo 10. oktobra; 
katera igra pride n a j p r e j na \ e r s to mi ni j znano. 

„Kako se jaz imam?' 4 D r a g a Lucinika, nie p r ida . Meni m a n j k a 
^ ^ e e e s a , kar pa mi d ^ ni j v s tan i nikedol Tudi mi kerha mojo dobro 
! voljo množ ina vso p o z ^ i o s t te r ja jočih dćl. 

Kedar se peljem „ven' ' in gremo skozi Lat termanov drevored, me 
seree boli, ko vidim ležati na tleli velo listje; spomin ja me na jpre j 
bližajoče se puste zime in dal je mojih različnih näde j , ko je so ravno 
tako vole in suhč! D a nemara nekaterih l jubih duš , koje me v resnici 
l jubijo, ne želel bi si biti n a sveti! — 

Bodite zdravi in veseli ter spominjajte se časi svojega 
česulca 

Josipa. 

- ^ - r Kostnik Vas pozdrav l j a in gospod Solmašter. 

* V „Zor i" . 
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14. 

V Ljubljani 1 8 f £ 7 4 . 

D r a g a moja Lucinika t 

Vaše včerajšnje pismo me je izvanredno razveselilo in takoj denes 

dobite odgovor. 
Da so naši gospodje z „visocimi škornjami" lasi nekoliko preveč 

natančni, kaže bas ona opomba v našem cerkvenem Usti. K a j se hoče! 
Z gospć P[esjakovo]. sva se prav iz serca smijala, in da je tudi Vam 
tista notica prebudila zasmeh, me veseli in je lepo znamenje Vaše iz-
obraženosti. Le napre j tako 1 — 

Vi, l juba prijateljica, nemate pravega vzroka, žalostnim biti, ker 
se bliža zima. Pomislite, Lucinika, v sredi zime se začne predpust, 
najveselejši čas za vsa lepa dekleta, kakor je moja prijateljica v St. 
Vidi, kate.ro lehko izpoznäle, ako pogledate v zercalo! j a z se prav za 
res bojim, da mi bo prihodnji predpust odpeljal mojo ljubo golobico; 
ker Vas tedaj čaka toliko veselja, mkari ne tožite o dolgočasni zimi! — 

Lep es a zda j baš ničesa ne počnem, kajti včeraj in denes se vese-
lim z nekovo staro (če-tudi nij Še stara,) prijateljico, koja je stoperv 
predvčerajšnjem prišla iz Ogerskega in ki je bila moja učiteljica v 
angleškem jezici. Ko bo to minulo, moral bom sopet prestavljati za 
gledišče igro, ki vže leži na moji mizi in ima naslov „Die Perlen-
schnür", („biserna verižica";) dala mi bo sopt t kacih štirinajst dn i j 
dela in potem pride kaj novega. Tako mi bo minila dolgočasna zima, 
in ko pride pomlad, ter bode spet drevje cvetlo, ko bode sopet zvergölel 
skerjanec v zraku svojo pomladansko himno: takrat bom pa na novo . 
živeti začel t — 

Povedati moram Vam, kot svoji dragi miški, d a menijo vitje gim-
nazije ljubljanske dijäci na vseh Svetnikov dan napraviti n a grobi 
mojega n ep oza bij tvega brata lepo slovesnost, kar se b o tudi po cas-
niskl poti naznanilo našim prijateljem in znancem. 

. Slovesnost bode r azpada la a.) v primeren govor, na katerega konci 
položi govornik lep läverov venec, ^ d dijakov napravl jen, na grob, 
in b.) v petji 3 pesni j, koje se spodobijo pri takovih prilikah. Takrat , 
upam vsaj , bo stal *adi monument, kateremu le malo še manjka. 

Z d a j imam misel, da se bodem pe l j a t ^ud i jaz takrat na pokopa-
lišče, ako bo vreme ugodno in ako bo spominek stal. Sicer se vtegne 
s f r a r za jeden teden preložiti. V;is bi povabil na jpre je jaz, ali ker je 
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toliko odvisno, posebno od vremena, si ne upam; tudi ste skoraj pre-

daleč, kaj ne? — 

Pišite mi k malu veliko in kaj veselega, potem Vam poljubim Iep^ 

ročico [ 

V a š prijatelj 

Josip. 

15 . V Ljubljani 
l S i i / 4 . 

Draga Lucinika! 

Ker imam denes svoj poštni dan, dobodete iudi Vi takoj odgovor 

na svoje pismo. 

Da Vam je mojega brata monumentЉpadel , me veseli; podoba 
pa tudi meni ni j popolnem po vseči. — Svečanost pri odkritji pak je 
popisana v „SI. Narod u" od novembra. V „Zor i" pa pride IV t. m. 
krasna pesen, posvečena spominu mojega brata. J a/ sem vesel, da je 
vžć vse v kraji! — 

Radosten sem bral f da sem Vam s poslano knjigo vstregel: čaka 
Vaše poiovke vže druga, v kaieri priporočam Vaši pozornosti posebno 
i z borni povesti: „F:s ist bestimmt in Gottes Rat", in: „Doctor Lämm-
leins Heiratsgeseiiichte". Sploh, ako bo Vaša volja brati, Vas bom to 
zimo lehko vedno hranil z dušnim blagom. 

Vidite, draga prijateljica, kako jaz dobro prorokujemi Tedaj le 
še malo tednov, po bom sopet za jedno krasno in umno prijateljico 
ubožnejši! Ka j je nase življenje? — Da sem jaz jeden tistih Vaših pri-
jateljev, ki želi iz dna svojega sercä Vas v resnici srečno videti, to 
vže davne veste; hudo mi je le, da ne morem nič pripomoči k Vaši 
sreči! A če ne morem pripomoči, veli mi n at vor ni razum, da iudi ne 
smem stati Vaši sr^čt napoti; prosim Vas torej, ljuba prijateljica, da 
mi poveste, ali smem še vprihodnje občevati z Vami, ali ne. Nerad bi 
imel, ko bi moja prijateljica 1e iz milosti občevala z menoj 1 — 

Kako bode letos se slovenskim gledališčem, ne vem; posebno dob-
rega se ne kaže nič! Tako vsaj mi vselej poroča moj namestnik v gle-
dališču. (Jaz imam namige prost vstop za celc sezono.) V saboto bode 
pela v opereti „Skrivnost ljubezni", ki sem jo vže davno poslovenil jaz, 
pervikrat letos spel. gospica pl. Neugebauer. Se svojim „ r — v — i " ne 
bode vzbudila prevelikega občudovanja. Bomo videli! 
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J a z se dobro imam. Skoraj cel dan je moja prijateljica pri nični 
ter se pogovarjava in norčujeva drug z drugim. To Vam je pa tudi 
dekle, kakoršnih je malo na sveti. Za žensko, menim vsaj jaz, je veliko, 
ako izverstno g c v o r M n p i š e jezikov, elegantno igra n a klavirji, a 
tudi izbörno — kukati zna, Tä umeje, kar sem pisal, in verhu tega 
Lma najpJemenitejše serce; zato sva tudi vže stara znanca ter bodeva 
zmeraj ostala. 

Gospo P[esjakovoj. bom vže pozdravil. Moji l judje Vas vsi serčno 
pozdravljajo in sestra meja posebej še Vašega lepega pava l Srečni! 
Pišite mi kmalu in fr^nogo! 

Ob robu zadnje s t rani : In tista lepa fotografija Vaša, ali bodi1 

ostala le obljubljena? 

Samo toliko sem vže boljši, da morem vendar sopet pisati 111 zato 
nehčem odlašati Vam odgovoriti ter Vam pošiljam p a r besedi j , — 
zadnjič v letošnjem leti!" 

Da ste se dobro vezo vali, sem z veseljem bral v Vašem pismu. Ali, 
da ste se tako dobro imeli, pripisujte le svoji ljubeznjivosti in svojemu 
lepemu obrazku, Kedö bi neki ne bil vesel, ako je v Vaši družbi! Z d a j 
Vas moram pa o nečem vprašati. Vže dvakrat sem Vas prosil obljub-

* ljene mi nove Vaše fotografije, a nobenkrat ni j sem dobil cdgovora na 
to točko svojega pisma! Nemec pravi; „Eine schweigende Antwort ist 
auch eine Antwort," Si-li h čem jaz v tem slučaju to tudi tako raz-
lagat i? Ka j ? 

Božič je tu in novo leto. Koliko otroških sere težko pričakuje bo-
žiča, da jim prinese „božično dete" kako v vže dolgo skrivaj zažefjen 
da r ! K a j bode pa n i m a , zlata prijateljica, prineslo „božično det tr '? — 

Ker je navada, da si ob konci leta voščimo srečno novo leto, iz-
polnjujem denes tudi jaz to navado, voščeč Vam in vsem Vašim 

Vaš 

Josip. 

V Ljubljani 
18 . l i 7 4 , i 

D r a g a Lucinka! 

ne vedo č razžalil , 
38 
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sedaj, ob konci leta V a s prosim cd puščanj a iu V a m obetam, da se t 

bodem vprihodnje poboljšal! Zdravi Vi in vsi Vaši, to V a m zele moji 

ljudje in jaz, 

V a š stari 

Josip. 

17. 
V Ljubljani 

18 — 75, i 
Zlata moja prijateljica! 

y ^ f ^ o ^ . ^ ^ y Moj prijatelj Babšek mi jc včeraj z večera izročil V a š e drago pismo 
m denes m crate doLiii takoj t c govor, 

f j f - K i v ' D a ste se tudi Vi trudili po svojih močeh pospešiti srečen izid vo-
litev, je lepo, da pak ima naše prosto ljudstvo sploh še tako malo po-
litičnega razuma, je žalostno, in vže nekateri odličen mož, sč kojim 
sem govoril o našega naroda prihodnosti, mi je dejal, da našemu 
ljudstvu ni j pomagati, ker njega um že ni dovolj zrel, podučevati se 
pa ne da ! Zavest, da sle Vi vse stvorili, kar je bilo v Vaših močeh, naj 
V a s tciaži, ker se ni j vse izveršilo, kakor bi se moralo, da se je rav-
nalo po pravici. 

Probudilki št. vjaske Čitalnice in njeni „ ta jn ic i " vsklik.iem pa iz 
globine sercä; „Živela 1" Z a Vašo prekrasno fotografijo in za lepi do-
kaz Vašega blazega serca Vam hvaležen poljubljam lepo ročico in 
est a jem V a š dolžnik. T a Vaša fotografija je po moji m mojih prija-
teljev sodbi najlepša izmej vseh, ki predstavljajo V a s ; tudi je nena-
vadno lično izdelana n torej v mojem albumu jeden najlepših eksem-
plarov. še jed enkrat' serčno hvalo! 

V i ?te bili zelo pridni v tem časi, kar mi nijste pisali; d r a g a Lu-
či nika, tudi j a z ! Posicvenil sem v tem časi krasno opero „ D a s Nacht-
lager in G r a n a d a " , ki bi se bila^mela vže igrati, a z d a j , ko je Neu-
gebauerjeva v Zagreb sla, bog ve, kedaj pride na versto; dalje sem 
napisal 17 izvirnih pćsnij, katere sem, prošen, vse poslal uredniku 

- „Zore" , ki mi jih Lo gotovo dobro platih Zd;»j je- skoro za celo leto 
preskerbljen. D a pa moje pesni „ Z o r a " tako redkokedaj prinaša, je 
uzfük tä, kakor mi je pisal g . Pajk% ker on $t „tako dragocenim bla-

( " m7,- . gom, kakor je meje, rad skopHri." J a z gotovn ne morem zafö, če so f -

L 

1 V pismu 10. nov, 1S74. In prej, J.Q. mu piše t „Vaših pesen, kar jih iee 
imam, dal sent sam<S; eno zopet v I iskani o k nt Steden gospodar/' 
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temu sicsr zelo ostremu gospodu meje pesni tako po volji. Vsak ima 
svoj okusi Toliko p a It Vas o pomeni m, zlata prijateljica, da, ako Vain 
je do tega, mene s p o z n a t i , berite „dnevnik ljubezni", ked;ir g a bode 
„ Z c r a " začela prinašati! 

• • - v - Govoreč o pesnih, še jedno! D a se me gospica Malinščakova, ki nij 
plemenito ravnala z mano, kakor veste, šc kedaj spominja, tega bi 
tie bil verjel! Ako se Vam dobro zdi ali poljubi, poveditt jej pri pri-
liki, da se jej ulju dno zahval jujem za njeno dobrostno sodbo o mojih 
pesniti. Ker pa Ver!ve ne poznate meje pesni „prazna želja' 1 , pošiljam 
Vam, zlata prijateljica, tu ubege verste, koje mi je rodila misel na 
Vas. Prosim Vas, ne bodite hue i, ker sem b;i tako drzan! T a pćsc.i je 
tudi mej onimi sedemnajstimi! 

Z d a j V a s pa prosim jedne male stvari ! Ker j a z nahajam v Vasem 
serčnem prijateljstvu vsega, česar morem in sinćm želeli, prosim, ne 
omenjaj t e m i gospice f-ran je mkedar več v svojih pismih! Vi ste meni 
dragi, ona — mi je tuja! Človek ako se mu napravi täkovo razžaljen je, 
kakoršno je ona m t ni, pač ne more bili vesel, če mu kedö prikliče v 
spomin ime, katero jc vže davno izbrisano iz mojega ser c a ! Vendar, 
ne mislite, da sem hud 11a V a s ! Vaše lepo serce mi je znano; V i ste 
liteli me razveseliti, a se tem poročilom me nijsle! — 

Dne 16. juli ja letos bo štiri leta, kar sem Vas izpoznal. Mnogo ve-
selih ur ste mi vže napravili v tem časi in upam, da najino prijateljstvo 
ne bode poginilo nikedar. Zatö sem jaz pripravljen, ako je tudi V a š a 
vol ja, d a od sedaj naprej Vi meni več ne rekale „ V i " , ampak kar pro-
stoserČno „Ti ' ' , in ako mi lud i Vi dovolite ta k ovo prijateljsko pravico, 
bom iz ser ca vesel! ' s • i . • 

Zdravi, draga Lurinika! 
Vaš 

Josephus. 
18. 

V Ljubl jani 

1 8 ^ 7 5 . i 
Zlata moja L učinka t 

X 

Izmej vseh pisem, kar sem jih prejel ves Čas svojega občila s Tabo 

iz Tvoje nežne ročice, je izvestno najlepše to, katero si mi poslala 

denes in v katerem tako ljubeznjfvo govoriš mojemu sercu! Lepa, 

serčna T i zahvala za Tvojo ljubezen! Zdaj> ko si mi izpolnila to serČno 
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žčljo, zdaj se ima stoperv začeti pravo prijateljstvo mej nama. Nemški 

pregovor pravi: 
h!Wo sich „ D u " die Herzen sagen, 
K a m i ' s der Mund mit Freude wagen." 

Prt jmi od moje strani zagotovilo, da mi bode od sedaj naprej 

delalo iuijveče veselje, ako bcdem kedaj mogel vstreči kateri Tvoj i 

želji in se izkazovati vreden T v o j e g a zaupanja in Tvoje prijateljske 

ljubezni! 
Sploh Te morem zagotoviti, da smeš mojo željo zaradi „t ikanja" 

smatrati kot nenavadno znamenje m c j e g a poslovanja, kajti moja na-
vada_nij^ da bi z vlačim človekom se b r a l i l V tem ob-eru sem jaz vze 
naredil žalostno izkušnjo, o kateri bodeva pa rajša kedaj govorila, če 
ne bcdeva imela o čem drugem se pogovarjali . Ljubeznjivi l judje, ki 
pravijo, da T i na tej zadnji krasni podobi izgledaš „ s t a r a " 30 let, ne 
vem, kde imajo svoje oti Ш Na ves g l a s sem se moral zasmijati tako vi 
— odkrito rečeno — kolosalui neumnosti! Gotovo T e je sodila kaka 
Evina hči, ki je vže sama toliko „ m l a d a ' 4 Gospa Pesjakova, kateri, 
menim, gre vsaj toliko soditi, kakor Tvcj im kritikom, in kateri sem 
pokazal Tvojo fotografijo, je 'de ja la : „ D a je to prekrasen deklišk obra-
zek, poln ljubeznjivosti in življenja, kakor original." In tem besedam 
ter svojemu ravno takemu prepričanju jaz verjamem 111 smeš verjeti 
tudi Ti . 

D a se nijsi mogla vdeležiti čitalničine veselice, T i m j treba preveč 
žalovati. Kakor se meni pripoveduje, se šopiri tam le vatlarstvo i.t. d, 
in po takovih ljudi j zabavi menim, da moja blaga prijatelj ica vendar 
ne hrepeni preveč!? — 

D a T i je časi malo dolg čas, ker moreš le redkokedaj vdeležiti se 
kake veselice, Ti l a d verjamem. Človeško serce želi izpremembe; oči 
se naveličajo gledati vedno tiste obraze! \ če se vse prav z mirnostjo 
premisli, si največkrat od veselic več obetamo, nego nam pride v del. 
Misli si, da ne bede vedno takö! Priti T i vtegne čas, ko Ti bode prosto, 
veseliti sc, kakor se Ti bode ljubilo, a ostala bodeš ra jša doma. Človek 
more iskati in najde tolažbe in veselja največ v sebi! — 

Pesen, ki T i je tako po všeči, je prepisal tisti dijak Eržen,5 kate-

rega večkrat povabim za takova opravila, 

5 Z Erženovo roko sta napisani poieg drugih tudi tukaj priobčeni štev.S 
in 34 V Cimpermauovi korespondenci se nahajajo 4tiri Erženova pisma, prva tri 
z Reke zadnje pa z Dunaja. Prvo (UVI. 1876) je hrvaško, pisano z laimico. 
„IVama <vojoj obljubi i želji bijate meni do sad nemo gute, baviti se sa pismom 
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Kedaj bede kaj mojega „ Z o r a " prinesla, T i ne vem povedati; 
uzre k, zakaj me Pajk tako redko predstavlja slovenskemu pub liku, 

f ^sem T i v zadnjem svojem listu naznanil. U p a m vendar, da bo vpri-
hodnje drugače, ker bede letos, ako bog da, „ Z o r a " dobila še mnogo 
iz mojih rok. Ker se pa Ti interesiraš z a moje pesni, Ti pošiljam tu 
zadnje svoje predvčerajšnje delo, s pogojem, da mi pišeš sodbo o njem! 

Moja ljuba prijateljica in sesedinja Roza, o kateri sem T i v že 
j eden k rat pisal in s katero večkrat govoriva o Tebi, Te serčno po-
zdrav l ja in pravi, da Te bode spomladi prišla obiskat. Ker je to zelo 
izobražena in prijazni iva gos pica, se nadejam, da Te bode tö vesel do 
in da jo bodeš serčno sprejela. Vsi drugi moji l judje Te tudi serčno 
pozdravl ja jo! 

Z a i a d i knjig mi nijsi nič pisala; ali več ne beres? 

Piši k malu! 

Tvoj 
# 

Josip. 

19. 

V Ljubljani 

18 J_L 75. j 
Zlata prijatelj ica! 

Prav z veseljem sem Čital v Tvojem zadnjem pismu, da je Tebi 

pesen „Heleni" po volji in da Ti tudi začetek „dnevnika l jubezni" ni j 

soperen. /Cd/ ti v tej zbirki ne bode p o p a d l o , se meni vže zdaj sanje, 

Vendar govori la bodeva o tem, kedar bode delo celo v Tvoj ih rokah. 

Na čelu „ Z o r i " , bede izšla 15. t. m. bodeš videla tiskano pesen 

„Heleni", tedaj se bode „dnevnik" najmenj do 1. marcija odložil, še 

* z a 3 „ Z o r e " pa je „dnevnika", potem pridejo zmešane pesni na versto, 

mej njimi jedna z naslovom „Mertve ljubice kita", kder bodeš videla, 

kako jaz poštujem spominke svojih dragih. 

Nič mi nijsi pisala, kako se je pri Vas sploh praznoval P u s t ? J a z 

Sem g a odpravil kar z lepo, tiho, zato sem pa tudi z d a j zdrav, vesel !— 

Kedar bodeš ž d t l a k a j izmej mojih knjig, pre si m, le povedi mi. 

Moje največje veselje je, Tebi napraviti kak trenotek veselja. 

cirihkom, jer nema u nasT ko ji bi zna o srbski čitati, — uu i pisati ?" Drugo 
m tretje je že napisano s cirilico, četrto (30. X . 1 S 7 9 ) ravno tako, dasi je slo-
vensko. 
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Z d a j pak Ti moram, kot odkrite ser Cen prijatelj, naznaniti, da bo-
dem prav v kratkem stopil v dopisno zvezo z nekim krasnim, izobrar 
ženim dekletom, katere pesni je nekoliko kratov^Zora" prinesla (lani) 
pod črkama P. D. 

Zdaj je v že vse n red jen o po nekovem mojem prijatelju. Dekle se 
za me intoresira in Tebi bodem vže poročal, kakö se bodeva sporazu-
mevala. 

Povedi mi vendar, zlato moje go k bee, se li kaj veseliš spomladi? 
Jaz je komaj čakam in posebno iz lega vzroka, da bi sopet j eden krat 
videl T v o j j e g i obrazek in čul sladki g las tvejj h nežn ih ust, 

- Smer t mojega ser enega prijatelja dr j a. Cos te — katerega si tudi 

Ti spremila k sv. Krištofu — je mene ne i z rečno genila. Z a novo k to 
mi je se pisal zelo prijazno pi^mo in mi pcslal „Matice knjige1 '. Ker 
je odšel k main po tier iz Ljubljane, mu jaz na zadnji list še odgovoril 
nijsem. Bila sva si mi dva prijatelja od leta 1S65, leda j vže 10 let. 
Se pošt en W ljudmi jaz sploh ne razdiram prijateljske zveze. 

Kakor sem čul iz nekega getovega vira, bode znabiti v ne prav 
dolgem časi prišel v Ljubljano za stalno mož, katerega jaz ljubim iz 
vsi h meči j svojega s er ca. Kako bodem jaz prenesel veselje pervega 
snidenja, tega ne vem. 

Kako se Ti splnh potu l is? Si-li f rečna, ali, če ne srečna, pa vsaj 
mirna, zadovoljna? 

Veš kaj, zlato serce moje, jaz se kar ne morem i znebi ti misli, da 
> Te bodem k mahi izgubil, "Bog sam zna, zakaj iako mislimi — 

Vsi moji ljubi te serčno pozdravljajo in jaz sem prepričan, da bo-
dem debil od Tebe odgovor prej, nego bodo vijolice cvele. — 

Bedi zdrava, d r a g a Luc in ika. 
Tvoj 

stari, n ep r omeni j i vi 

Josephus. 
J , . L , 

P. S. č e se П dobro dozdeva, prosim, pozdravi mi Vašo malo 

Ш п Ш ( D a l j e prihodnjič.) 
J r s " . 

- C ^ D 

s . 
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IZ CIMPERMANOVEGA KROGA. 
20. 

V Ljubljani 
18 — 75. s 

D r a g a m i š k a ! 

Ta teden me Še čaka mnogo sitnih opravi) , zato Ti takoj denes od* 
govarjam. Lepo je cd Tebe, da s e m e . . p r i j a z n o spominjaš; tudj jaz 
mislim prav pogosto na svojo zlato šentvidsko miško. — 

Da so Tvoji znanci nosili drja. Costo, nijsem vedel, pohvaliti pa 
Te vendar moram, a kep rem Ti znabiti na moji hvali ne bode d osli 
ležeče. Ker si pa storila za Costo to, bodes znabiti še nekaj, česar Te 
prosim denes jaz. Ti si tajnica sentvidske čitalnice in Tvoja beseda, 
vem, ima ondi dosti veljave. Kakor Ti bode iz vestno vže znano, bode 
napravil akad. kipar gos p. Fran j o Zajec v kratkem iz gipsa dopersno & 7 
podobo Costovo, kij jode t o ^ a j j k ^ r m o j a Stritar-jeva, k i . . . mčni in 
v e l j a l a . . . ga miška, če m . , , gosp. pervosed.. . tudi Vi Sent-V. . . ji 
čitalnici p o d . . . ža f katerega se . . . fantje v g r o b . . . napravili sebi . . 
nem tudi podpi[rati dojmačega umeteljnika, Dovolj! 

Moja nova prijateljica Pavlina Dol jako var Ti je najijubeznivša 
in najodkritoserčnejša duša, po svoji plemenitosti prav Tebi podobna. 
(Ta teden mi pošlje svojo sliko.) Do denes imam vže 2 lista od nje; 

_ drugi list je dolg 9 stran i j in v njem mi je popolnem odkrila zgodbo 
1 svojega lož nega živuija, ter me prosi, naj bo dem njen serčni prijatelj, 
-njen zaupnik. Ta gospica je rojena v Milanu, ima stoperv 21 let in je, 

s Pismu manjka četrtina prvega lista, 
' Prvo pismo Pavline Dol j ako ve je z dne 1 5 . 2 . 1 SI 5, drugo. У strani dolgo, 

z dne 21 .2 .1875. — Vsega skupaj je v Cimpermanovi zapuščini ohranjenih 26 
Pavlininih pisem, Zadnje, v kateremmu naznanja^ da,ji je mož prepovedal „do-
pi^vaf i j ie^zj judmi, k j j b i j i e bili nioji sor odmiki", ima datum „Maribor, 10.7. 
1876". V t e m pismu stoji tudi kot post Skriptum" „Hvala za sliko Vase Lucinke." 
— Pajk pa piše 17. 4 .1877: „Pavlini prepovedal! H aha! Ta je pa Zabjeka vredna 
misel. To daje smeha za J/+ leta! Ona je doma in piše, komur ljubo" . . . — 
Pavlina se ni zlagala 1 , • 
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kakor mi je pravil nekedo, zelo lepa. Toliko Ti moram kot od kri tos er cen 
prijatelj še povedati, da, kakor sejn vže dosti dekliških pisem prejel v 
svojem j.ivcnji, takovega še nobaiega. T ö j j ^ y e , izyjrjtodjfcodi, ker ho-
diva ol̂ a jednim potom; zaradi tega in zbog njene Ijubeznjivosti pa 
tudi upam, da bode imelo najino prijateljstvo ter den obstanek in bode 
tudi rodilo lep sad! 

Veseli me, da П nij pustil Kurent druzega opomina, nego malo 
glavobola na Pepelnico. Solidno živenje je pač res najboljše. 

V zadnjem svojem listu na zadnji strani sem Ti pisal o neko v i svoji 
slutnji. N a to mi nijsi ničesa odgovorila! Nc vem, se Ti je li to ne-
spametno zdeio, aii je le muha Tvoje lepe glavice, ka-li? 

Da se hodiš učit šivat, je pametno in koristno. Ni jeden Človek ne 
zna preveč, premalo pa marsikteri, 

J a/ se vže dolgo časa sem čutim v per sili zelo slabega in tudi 
spati ne morem po noči. Gospä Pesjak-ova mi je baš denes prinesla 
nekovo zdravilo sop^r zadnjo nadlogo. Nedavno ini je tudi lastnoročno 
napravila lepe volnene zapustnike po svojem okusu; sploh vidim, da 
mi je iz ser ca dobra, zato pa tudi malokoga tako ljubim f kakor Tebe 
in njo, 

Nadejajo £ se, da bodeš moje verste žara d j Zajca uslišala ter mi 
konči pred veliko noči j 6 poslala sopet kake verste, ostajam, serfnimi 
pozdravi 

Tvoj 

fosephus 
2 1 . 

V Ljubljani 

Г riser ena meja Lueinka! 

Ti si mi sicer še dolžna odgovor na zadnje moje pismo, a ker si 
se me tako lepo sp omenil a za moj god, me veže hvaležnosti dolžnost, 
da Ti pošljem so pet par verst. 

Prejini torej, zlato seree moje, denes najiskrenejšo zahvalozaTvoj e 
priserčno voščilo in vezjlo. j a z sem sicer vže davno največi Tvoj dolž-
nik, a nadejam se vendar, da mi bode kedaj še moči, pokazati Tebi, 
da sem Ti v resnici hvaležen. Več ne bodem govorili — Misli si pa, da 
kar jaz obljubim, tudi storim. 

Po pravici Ti povem, vesel sem, da je minil moj god. j a z sem pre-
več občutljiv in dokazi ljubezni, kojc sem prejemal pri tej priliki, so 
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me preveč genili, A da se moji naj l jubši i jubi , mej katerimi si tudi 
Ti, spominjajo, to me veseli'. Kedaj bodem zdaj odgovoril na vsa 

v pisma iz Dunaja, Cradca, lersta, Štajerskega, Koroškega, Gorice! 
- In jaz se čutim tako slabega in pero se mi studi! 

P c mlad, po kateri tako hrepenim, le še nehče priti. Ko bi vedela 
Ti, draga Lucinka, koliko dušnih in telesnih bolečin sem jaz preterpel ^ 

j a z bi se Ti v serce smilil. A ^ a T s e m mož in molam p a t e r -
p7m! ftloj „dnevnik ljubezni" je izpričevalo moje nekedanje sreče in 
zda n je žalosti. Toda človeško serce dosti preterpi. — 

V odgovoru na zadnje moje pismo prosim, da mi tudi poveš kar 
odkritoserčno, če Te ja? znabiti kedaj se kako nepremišljeno besedo ne 
razžalim in sicer posebno že z imeni, katera Ti časd dajam v svojem 
prijateljskem vesel j i. Upam, da me vže precej poznaš in torej tudi veš, 
da, akoEram^Je^sgšao^ ljubim, vendar a 

rajši bi slišal Tvojo misel naravnost od Tebe, da ne grešim nikedar 
več, ko bi Te žalil s tatovimi naslovi. 

Kot prijatelj Ti povem Še nekaj, da se bodtš malo smijala. Pavlina 
Doljakova mi je vže poslala svojo sliko in mi pogosto piše najsere-
nejša pisma. Jaz sicer ntmam navade, prijateljskih pisem kazati dru-
gim ljudem, razven, če so pozdravi z a n j e notri, a ker je bil takrat, 
ko je nek moj prijatelj za me storil pervi korak za to znanje, pričujoč 
tudi neko v dijak, je ta spet svojemu tovarišu povedal, da bodem jaz 
Pavlini pisal in, menim, da g a je tudi silil, naj še on poskusi.svojo 
srečo. Ko sem potem pervoomenjenemu dijaku pokazal fotografijo Pav-
line in povedal, nnvlašč, da mi tudi prav prijazno piše in je veseli ko-
respondence z menoj, je še bolj razvnel svojega družnika, ki je bil 
res toliko brezumen, da je pisal dekletu pismo, kateremu, kolikor jo 
poznam jaz, se je morala smijati. Tudi jej je v svojem pismu, v katerem 
jo ponižno prosi, naj bi stopila z njim v dopisno zvezo, ponosno po-
vedal, da je bil lani v „Zori1* cele dvakrat tiskan, da bi si mislila: glcdi, 
jaz sem tudi kar Ti! Smijäl sem se potier, ko me Pavlina v pismu vpraša, 
če poznam j a z tega „pesnika", in me prosi, naj mu jaz poročim, da 

* jo veseli, ako mu njene pesni dopadajo; tudi on naj napreduje in ona 
bode z veseljem braia njegove proizvode ter ohranila njegovo ime v 
prijaznem spominu. Korespondirati z njim, je pisala, tega pak jej ne 
dovoljujejo njene okolnosti. Smijäl sem se, ko sem golobrademu fantu 
pisal, kar je naročila Pavlina, in, ker je htel meni konkurenco delati, 
kak:r sem pozneje izvedel, bo izprevidel dečko, da je bilo to - smešno' 
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N a j i n a zveza ima pametno podlago, zato sva se k malu razumela; 
kaj bi si bila ona dva dopisovala, ne vem in vesel sem, da je svojemu 
sitnemu čestilcu poslala Pavlina po meni tak lep „košek".8 

Menim, da sem Te dosti dolgočasil, zato ličem nehati. 
Piši mi skoro m mnogo. Mati in sestra Te serčno pozdravljajo in 

jaz Ti poljubljam lepo ročico! j v o j f -

P. S. Ob jednem voščim tudi vesele velikonočne praznike. 

P riser čue besede Tvojega zadnjega lista mi vzbujajo pogum, da 
Ti so pet pišem, sicei bi znabiti ne bil tega storil. Ti si ne moreš misliti, 
kakovšna izpremumba se je zgodila v novejšem časi z mojim scrcem. 
Ne bodem Te dolgočasil s popisovanjem vzrokov te izpremembe, anti 
ne iščem tolažbe niti pri Tebi niti drugde. Le toliko T i povem, da se 
mi studi ves svet! — 

D a so Tebi R o p a l i „Razbojniki" , me veseli; a T i to igro vendar 
malo preveč povzdigaš, pišoč: „da T i je izmej vseh slovenskih iger 
najbolj povšeči". Iz vestno so se predstavljale vže izverstnejše. 

8 Pavlina je pisala dne l A. 3.1875 med drugim: „Poznate I i Vi nekojega 
g, J osij: Cjmperle, dijak v Ljubljani? Ker mislim da, Vam koj nekaj naprosim. 
— Pred nekaterimi dnevi dobila sem od njega pismo, v ko jem mi čestita kot novo-
prikazen na literarnem polju Slovencev; mi odkriva, da je i on šče le lani nastopil 
пл nj, iter nit na veda svoji v .,Zori" vže izdani pesni prosć me ponižno naj bi 

< blagovolila stopiti ž njim v pisemsko zvezo, jaг bi mu prav rada odgovorila na 
tako prijazno pismo a, ker eno pismo bi drugo izvabilo, kar pa mi čas ne pri-
pušča s tolikim se dopisovati — ker imam obilo sorodnikov s koj i m si d opisa vam 
— in ker i nečem, da bi smatral mojo molčanje kot dokaz ošabnosti, prosim Vas 
prav lepo, blagovolite mu oznani ü kar sledi; — A pazite, pro jim, da ga nc spra-
vite zavoljo tega v zadrgo, poseliti o preko sošolcev ker ti so kakrafi „hudobni" 
ter bi utegnili ga nagi jat i češ: da jc udobil „košek" kar bi mi bilo jako žal. — 
Recite mu tedaj, zraven gor omenjenega n z roka zakaj da ne morem i ž njim se 

' dopisa vati, da me je moenö razveselilo njegovo pismo ker v njem z veseljem 
spre v id i m da svojimi pe srnami r az vesel iih i nekatero slovensko srce, kar jč vendar 
i meja srčna želja; Slovencem v čem biti na prid; dlje, da me veseli poznati 
pravo i mi stvaritelja pesem: .,Dvojni vihar", koj a pesem je mene takö dopala, 
da sem jo na pamet naufila ter jo sebi v tolažbo večkrat dekla mu jem: naj le 
marljivo nadaljuje: z veseljem bom vsikdar čitala proizvode mladega njegovega 

stari 

Josepfius. 

22, 
V Ljubl jani 

IS 2S7h. 

Draga moja Lucinka! 
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Vprašaš me, če si s Pavlino pridno dopisujeva? Draga Lucinika, 
ona nema dosti prostega časa, ker mora biti gospodinja v družini, 
^ima namreč brata, ki je sodni j ski avskultant v Gorici in dve mlajši 
sestri, vsi pa žive skupaj, kajti starišev nemajo več,) misli si torej, 
kak6 hudo mora biti temu 21 letnemu dekletu, ker čuti v sebi genija, 
in tudi čuti, da~oMnosti zavirajonjegov razvitek. Meni piše F (avl i na] 
vsak mesec jedenkrat, a takrat več. V znamenje mojega pravega pri-
jateljstva do Tebe Ti pošljem denes na ogled njeno fotograf, jo in polo-
vico zadnjega njenega lista, (druga polovica obsega literarne stvari 
in bi Te ne zanimale,) da izpoznaš tega dekleta in vidiš, v kakovšnl 
razmeri sva midva drug do drugega. Morebiti si Ti mislila si P[av-
linoj. po podobi drugačno; tudi jaz. A če Ti dolgo gledaš v ta obraz 
in njegove resne poteze in v lepe oči, iz poznal a bodeš, da takovšnih 
obrazov ne vidimo vsak božji dan. Vsak, kedor ume je soditi človeške 
obraze, pravi o tej podobi: da je to inteligenten obraz, kateri kaže zna-
čajnost poleg tenkočutnega ser ca. In to se den denes pri ženskah 

strašno redko nahaja! 
Pismo, se umeje, pokažem 1 ebi sami, Beroč pismo ne smes nikedar 

zabiti, da je Pavlina perve dm svoje mladosti preživela,_v Milanu in 
da je začetnica v slovenskem pisanji, Mjsli pa globoko in ostro. 

Moj „dnevnik ljubezni" v „Zor i" je vže dotiskan. Ti si mi oblju-
bila pisati o njem kritiko. Wo ist die Kritik? Kar se meni obljubi, se 
mora izpolniti, če nc, sem hud! — 

Si-IL kaj vesela pomladi? Jaz sem je po zimi jedva čakal, zdaj, ko 
je tu, je nem a m v čisli. Ptičje petje in vonjava rož ne napolni člove-
škega ser ca, ako nij srečno ali konči pokojno vže prej. 

Tebe vžć prav iz sere a želim sopet videti. Kakor je tudi krasna 
Tvoja zadnja fotografija, vendar je le — mertva, Gledam jo čestokrat 
z vel ici m veseljem. 

šen^Vjld j e ^ i ^ A J S ® v s v o i [ s r e^ ]S 
Sicer me ne miče tam nijedna stvar. An ti je vse, kakor pri nas doma, 
— dolgočasno, ali pa sem jaz takovšen! — 

talenta ter ime njegovo branila v prijazen spomin!" — In štiri dni pozneje, 13.3. t 
„Ne be. j te da hi jaz gos, Su&nikt: odgovorila če bi mi pisal, jaz ne odgovar-
jam tako hitro vsakej pismi, le den [te na stran to snrb. 1 gos. Ciper lu, £e mu 
ne j ste vić, treba nej da mu objav i te kar sem Vam v svojem zadnjem pismu na-
roČila." — In se 16.4.1875,: „Kako ste s C i p r . . . opravili? Jeli moja želja 
prišla prekasnö ter ste mu naročili kar sem Vam v svojem predzadnjem pismu 
naročila' 2al bi mi bilo, ko bi tako bild." — Ш х т nwsec^ozneje, s pismom z 

д У^ dne 23. 5.1875, pa je že prejel od Pavline svoj pravi 
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Včeraj sem se peljal z nekim pr i ja te l jem n a izprehod in s reča l v 
Šiški Vašo M in to , ki se mi je vže od daleč nasmihala in me potler 
pozdravila , NaroČil sem jej, n a j Tebe pozdravi . Dekletce zelo ras te 
in lepo je. akoprem bi jej j az tega nikakor ne povedal. — 

V „ Z c r i " 15. m a j a pride sopet jedna mojih pesnij in sicer z na-
slovom „Moj i sestri Mar i j i . " Beri jo! " ^ . . ^ v 

Zdaj sp isujem tudi še neka j druzega , kar bode ob svo jem časi prišlo 
v . .Zori", in p a s ^ J a v l j e n j ep } s, ki_t>pd^,qbsezal precej debelo knj igo, 
k r j j n o j / e z a n o^ in dar neko ve l e p e ^ F r j c i k e " , V čisto, tö je, v j i n j i g o , 
b o d e p r e p i s a l a m o j g e r d i j o k o ^ i s nežna, mehka roka ženč, kare r a smć 
vedet ijv i v n osti m o j e g a živl j^t i ja^vse lepe zmptejnoi?J£3. sercä t 

r 6 T ' Zdrav sem še dovolj . Kako je s T o b o j ? Si-li kaj p r i d n a ? P o knj igo 
le pošlji, je vže p r ip rav l j ena ; näde jem se, d a Ti bode po volji. K a r si 

( j ' J? stvori I a za Za jc -a , za to T i pol jubl jam roko. 
Najsrčnejši pozdravi! Tvoj 

Josephus. 
23. 

D r a g a d u š a ! 

V znamenje , d a jaz ni j sem zabil nä-Те, pošl jem te v erste, katerim 
je namen, vprašat i Te, kako se imaš in ka j počneš ? 

O Telo vem, каксг sem cul, bila si r e s zel 6 pr idna . 2 i vel a n a j b l a ž a 
in na j l epša šentvidskih dekleti 

Serčen pozdrav! 
Piši ali pridi i Tvoj 

24, 
Josip. 

V Ljubl jan i 
IS Ц - п . Is 

D r a g o gol ob če! 

Ko sem prebral zadnje Tvoje pismo, sem se nehte spomeni l Stritar-
jevih besed: 

„ V g o r j ć vsa zemlja je zakleta, 
Vzdihuje ves floveski rod. 
Da smo rojeni, to nesreča, 
To grfih, pokora je na j veča!" 

V času na j i nega občila sem se navadi l deliti s Teboj vse vesele in 
žalostne dogodke; misliti se moreš tedaj , kako zelo me je g e m l a Tvo ja 
t iha tožba v zadn jem listu. 
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Kaj ti heeni odgovoriti? — 
P o m a g a l bi ti r a d , a jaz Ti ne morem! 
S i ^ јагЈеј^оЦЈг^гш kakor vem, kaj Tebe tako žali. A veruj mi, 

zlata prijateljica, da si človek čestokrat marsikaj hujše misli, nego je 
treba. Ko bi midva bila skupaj in bi mi Ti razložila vzrok svoje toge, 
prepričan sem, da bi Te jaz potolažil in Ti bi se mi sladko nasmihala. 

Tako ne morem storiti nicesa. 
Pesen v zadnji „Zori", ki je Tebi tako dopala, je Pavliiuna. Da pa 

se Ti primerjaš se svojim terpenjem temu dekletu, zato nemaš pravice. 
Ko bi Ti, kakor jaz, poznala njeno življenje, njeno serce, izprevidela bi, 
da si Ti v primeri ž njo srečna. Sicer pa ne smeš misliti, da se vsak 
pesnik v živen j i tako obnaša, kakor bi se dalo soditi iz njegovih pesni]. 
1 zvest n o je, da morajo vse prave pesni imeti svoj izvor v ser m; toda, 

- če pesnik toži o nezvestobi ženski, o lumpariji sveta i. t. d., on mora 
biti tudi filosol, da izpoznä in se sam tolaži: anti vidim, da nc more 
biti drugače! In, če navdušen opeva ljubezni srečo, kaj meniš, da jo je 

• res vselej tudi vžival, kakor poje? Pesen pa je pesniku baš najslajša 
: tolažba za vse nezgode živenja in solznim očesom smehljajoč se gleda 
- mi ran na razvaline svoje sreče. — 

Sploh pa je tudi ndtog poeziji, vse idealizirati, zato se spet ne sme 
nikedar misliti, da je katero dekle v resnici tako lepo, bistroumno, blago 
i. t, d., kakor beremo v pesnih. Kolikor lepše nam slika poet ženske 
ideale, toliko bolje misli dobivamo o njegovi moči in estetični izobra-

, , ;0. ,ženosti . Presiren je tako slavil Primičevo Julijo, a jaz sem čul iz ust 
' ljudij, ki so jo poznali, da nij nikakor bila takovšna, a baš zatö je Pre-

siren mojster. Tako je tudi s Petrarkovo Lavro, z Dantejevo Beatrico 
i. t. d. 

Poezija ima namen, blažiti naša serca, zato se mora posluževati 
najboljših, po postavah uineteljnosti zahtevanih sredstev, da doseza 
svoj visoki namen. 

Toliko mimogrede; anti me bodeš umela. 
Jaz imam zdaj sopet delo za ,,dram[atično]. društvo". Dubil sem 

v j r e s t a v o krasno, a silno težko delo „Prečijoza", igrokaz v 4 dejanjih, 
in ves v verzih! Ce bi ga doveršil v jednem mescu, bil bi vesel; a ga - _ . J -i_ • - i .t-r -j"1 DU'*1"1' 1,1 ^ jp 

ne bodem. f & ^ o ^ j ? т ^ л ^ -/^ZCZö, J 
V ponedeljek tega tedna sta bila pri meni gg. pl. Pilpah, stotnik, in 

Viljem Pfeiler, derž. poslanec in posestnik v Kerškem, 
v Gospa Pfesjakoval. pojde 1. julija za jeden mesec na „vakance" v 

Loko, kamor pride tudi njena hči, gospica Helena, kralj, hanoveranska 
dvoma p e v k i n j a . ^ ^ * ^ ^ r V * ? * * * 

. 7 — - • ' - - V O - r - -
J 

b 
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Kedaj odromaš T i ? — 

> Ko bi iaz vedel, da bi imela Ti kedaj z b o g mene najmanjšo sitnost, 

prosim, povedi mi, In jaz ne bodem omočil nikedar več peresa za-Te, 

tako si mL draga. 

Odkritoserčno mi torej povedi, kaj naj siv or im; prijatelja bi ostala 

vse jed no, četudi pismeno ne občujeva. 

Bodi zdrava in vesela, potolaži se, misleč, da nijsi sama Ti ne-

srečna na sveti, in odgovori k malut 
Tvoj 

prijatelj 

losephus. 

25. 

V Ljubljani 
18 u i 75. D 

D r a g a prijateljica! 

Dnes imam veseije, poslati Ti davno obljubljeno fotografijo gospe 
P es j ako ve, naše slavne pesnice. Smeš si šteti 16 v posebno čast in v 
znamenje iz van redne njene naklonjenosti. Zahvali se jej, prosim, ka'r 
najprej moreš. Adresa his. Št. 177, v nemških ulicah (deutsche Gasse). 
Meni samemu se čudno zdi, da si se gospe tako zelo prikupila, in to me 
iz mnogih vzrokov prav od ser ca veseli. Bodi zdrava, blaga duša, 
piši mi k malu sopet, in imej se boljše nego jaz! — 

Tvoj 

nepromenljivi 

Josip. 

26, 

V Ljubljani 
18 J L 7 5 . i n 

D r a g a Lucinka! 

Da sem T e razveselil se poslano knjigo, sem z veseljem bral v Tvo-

jem listu. N a z a j pošiljati „Venčka" pa ni j treba, ohrani ga , prosim, 

kot spomin na-me! 

Kako hode z našimi ubogimi brati v Hercegovini, to se pač ne ve; 

zna biti bode zastonj prelito toliko kervi.yDa TL naberaš milodare z a 

nesrečnike, je lepo znamenje Tvojega blagega sercä in želim Ti obilega 

srečnega vspeha. '< A , • Vt/. , 
42 
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D a «ni je g o s p a Ples ja lraval - povedala , kaj sd jej pisala , tf s i lehko 

misl iš s a m a ; midva ncmava s k r i v n ^ m e , s o b o , . 

Ä Ä S - 3 p . - -

- s r r Ä ж а г — 

vse raztergalo , ko sem je ociperl. 
Pili mi k* main. Od Tebe me zanima vse! 
VSi moji T e p o z d r a v l j a j o In osobito š e j a z , T v o , ^ 

(Konec prihodnjič.) 

IGO G R U D E N : 

P O G L E D A L SEM TI . . . 
Pogledal sem ti v žalostne oči, 
v njih videl sem svoj žalostni obraz -
in nisem vedel, kdo si ti in kdo sem jaz, 
in vedel ne, če kdo od na ju govon. 

O tvoja žalost je kot tihi plašč noči, 
kot tek zakletih, v molk zajetih rek; 
čez reko krikni v noć: samo tvoi 3eK 
se vil bo, vpil in se lovil vsevprek, 
k0t v vetru cvet razbil se v molk noči. 

Pogledal sem ti v žalostne oči, 
prišla je solza in zakrila moj obraz -
fn vse sem vedet: kdo si ti in kdo sem jaz, 
in kdo od n a j u v gluho noč ihh. y н ̂  ^ 
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J, A. G, 

IZ CIMPERMANOVEGA KROGA. 
[Konec.) 

27. 

V Ta en ji 2 3 / 1 L Š75. 

Gosp. L j cm k i Kraljič-evi 

Šentvid«. 

Fran roškega cesarja N a p Talejrrand, 
je trdil: „ bog ni j dalčloveku jezik samo__zato} da z ^ ^ svoje misli 
razodeva, nego tudi zato, da z njim svoje misli prikriva". Tako se 
m: zdij pismo, na katero sedaj-Ie odgovarjam. Zalibog! da jaz 
rijsem taka, Cesar čutim v srci, to povem, če ne rajši molčim A zdaj 
n i j vrsta molčati, niti svoje misli prikrivati, nego naravnost in odkri-
tosrčno govoriti. T or a j k reči. 

Najprvo moram omeniti, da nejsamo jakotii ika, n e g o j u d i j i r u g o 
pnČojmam, p r o t i k a t ^ j ^ da jaz pobiram. _n j ene 
ostanke; drugič pa se ona to niti zanikati ne upa, tie'Teče, kakor je 
Fridelj v svojim denašnjim pismi rekel: „nij rts", ker predobro ve, 
da je to res govorila, in ima še toliko poštenja, da tega tajiti neče. 
Sedaj mi je omeniti, da se je I.ucinka imenovala, in se v denašnjim pismi 
še imenuje mojo prijateljico, potem pa vprašati: ali ve ona, kako 
sveta reč je pravo prijateljstvo? In če ve, je h prav delala, da je nje-
nega ljubimca — za katerim je nekdaj bolna ležala, a zdaj, ko se ga 
naveličala — potisnila, se ve, da le na videz, meni pod roko, Češ, 
sedaj sem se ga oprostila, in v zadosten je mi je, da Fran ja pobira 
moje ostanke? Zares, kaj ljtibeznjiva prijateljica, katera mi tako veli-
kodušno pusti svoje ostanke pobirati! Ona pač ne ve, ali morebiti 
noče vedeti, da ima njena dosedanja prijateljica toliko ponosa in zna-
čaja, da tekmecovka (Rivalin) nobeni noče biti, kaj še svoji prijateljici! 
Ona ne ve, da jaz ne maram lepih, prijaznih besed i j v obraz, nego 
jaz zahtevam odkrito naklonjeno srce, in kjer tega ni j, lam tudi pri-
jateljstva nij — tam g^ jaz tudi nočem imeti. 

Morebiti, da ona do denes v mene nij nikdar vere imela? Mogoče. 
To pismo pa njo more prepričati, da mi nij bila, kar si bodi, ker 
kakor voda ne more goreti, led ne greti, in mrlič ne govoriti, tako 
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tudi srce, katero nič ne občuti, strastnih pisem narekovati ne more. 
Kar se pa tiče govorjenje Zakotnika, moram reči: od njega ne smem 
ničesa zahtevati, on mi nij nikdar prijateljstva obljubil. Kedor mene 
vsaj le po vrhi pozna, in ga je slišal govoriti, vprašam, komu je bila 
sramota: meni, ali njemu? Le kedor je imel zlobno srce proti meni, 
ta je vtegnil stvar na slabo obrniti in dalje razširjati, dasitudi sem 
trdno prepričana, v srci resnično tega mislil nij. 

Na tako govorjenje pa jaz nikoli ničesa ne držim, ker mislim, kakor 

nemški pesnik Bürger*, kateri poje: 

„Weil 11 dich die Lästerzunge sticht. 
So Isis' es dir zum 1 roste sagen; 
Es find die sehlechsteu Früchle nicht, 
An dt neu Wespen nagen." 

28-

V Moji 

Ч ^ zvesti ljubljenki 

L u c i n i k i 

za dan 13, decembra 

187*. 

Tvoj god je in bližnji in daljni česillci 
Deites se Ti bližajo, kakor voščilci, 
Da v družbo veselo pristopim jaz tudi, 
Nikari se, dekle, mi temu ne čudi, 
Kot staremu znancu je meni dolžnost, 
Povišati prazniku dnes veselost, 
In moje hvaležno veleva sreč, 
Naj znpet odkrije m, kar Čutim za - Tül — 

Nesrečni sem Alias ver jaz brez dornd, 
Ti si prijazna podoba mird. 
Da moje mogo se vrestučiti želje, 
Brezkonečno zä-Те bi!6 hi veselje, 
Dan sichern Tebi god radosten bil 
In sreče hi Tvoje sc jaz veselil! 
A resno poteče nam naše živenje 
In redko spokiuje se nam hrepenenje, 
Prositi pak vendar jaz hočem bogä, 
Da, kar je koristnega, Tebi on tli, 
Da kolikor moči vesela živiš, 
In mnogo dosežeš, kar vroče želiš! — 
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Iii kedar vže bode S jionos.ia gospa 
Na ljubega ftirani /iveča moža. 
Ohrani še iakrat rm_v .^re i spomin 
In radosten J)ode terpenija sm! 

J a z diitiogo sem Tebi zalivale doä/än 
(n zvesto spominjam se sichern Te dati, 
Lc meni Se tudi Ti dobra ostani; 
Sicer pak dobrostni naj bog Te ohrani! 

Tvoj 

neproiiKiiljivi 

prijaielj in čcstSlec 

Jos. Cimpcrntan. 
[Na drugem listu:j 

V Ljubljani 
1 8 J L 7 5 . I 2 

Draga 1 ucinika! 

Dnes tekar Ti odgovarjam na Tvoj prijaznjivjist , Če Ti pridejo 

v roke moje verste! 

*Pred vsem Ti naznanjam, da se bode Pavlina Doljak-ova možila; 

nje soprog bode — Pajek i/ Maribora. 

Delto Lujiza Pesjak-ova, (tista, ki Tebi nij dopala,) 

I1 re snet i pust, ta mi bode i z vestno vropi l tudi mojo šent-vidsko 

golobico ? — 

Drugih novic nemam, Voščim Ti vesel božič, srečno novo leto, 

in Te priserčno pozdravljam, kot Tvoj 

stari prijatelj 

Josephus. 

2У, 

V Ljubljani 
1$ =±76. 

Draga Lucinkal 

Čt bi Ti po mojili pismih sodila moje prijateljstvo do Tebe, bil 
bi tö pač žalosten resuliat! A Ti sama dobro veš, da mi dva ni j sv a 
nikak „zaljubljen parček", ki si mora dopisa vati vsak dan, Če nehče 
biti nesrečen" 
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Jaz sem imel v zadnjem časi dela črez glavo, če tudi le malo vžitka, 

Prevel sem novo igro pod naslovom: „Materin blagoslov, ali nova 

Fanchon", (v 5 dejanjih s peljem,) dalje Herman-ov govor, ki se je 

tiskal v ,,Nov[icah]." in tudi posebe in baš denešnje „Nov[iceJ." pri-

nesti moje „spomine na dr. E. H. Costo ." O manjših stvareh ne go-

vorim. 

Vidiš dakle, zlata miška, da jaz nijsem len; a priden, ko 

bi ne htel, moram biti. Časi , ko mi omaguje perö in me 

^ C zebe do srca — pogledam na ljubo svojo mater in sestro in 

^ * 1 zopet se okrepi roka, če-tudi kane m n o g o solza na papir., Anti 

I Г * to borenje ne bode trpelo v e č n o , kaj ne? Ti me znabiti n e . 

" * - umeješ; prav je, če me ne! " A J v ^ ^ S 
o <rtv W Ј ^ л м ј T ¥ i f ftp- v gtM^t' -л^»^-?/ 1- 1- - ^ М tu -p. j 
, / ^ T a r / J a n . pleiweisom sva si postala v novejšem casj doma/pri- 1 f 

/ ^ / j a J e l j a . P o s t e l j n i n e celo svojo fotografijo. 

Sploh pak sem ja/ zdaj zelo potrpi ji v z vsemi ljudmi, iu to znabiti 

kaj pomen ja. — 

Da radovednost ni j moja slabost, 16 i zvest no vže veš, Jaz sem 

vedno čakal, da bodeva mi dva pomenkovala se, kot si obljubila, o 

Vajinej „vojski" s Fran jo, kar bi mene zanimalo. Ker nemam upanja, 

da bi Te skoro videl, prosim, načečkaj mi pri priliki, kaj je Vaji raz-

dvojilo., golobče moje, z — — nevesto Franjol 

Ali mi bodeš storila tö l jubav? Oj, če m? imaš le malo rada, 

v sliši me! 

V „ Z o r i " pride iedenkrat, znabiti skoro, neka pesen, ki je, malo 

od daleč, ali od bli/u, posvečena dekletcu. Tebi popolnem podob-

nemu! -

Te dni sem dobil iz Gradca od neke svoje čestilke za novoletno 

darilo, kaj misliš? — 1 .o vor o v venec p o d ^ p o v okvir'i! Le čast, čast, 

a jaz imam vse rajši kaj bol j praktičnega. 

Sicer, kaj bi Te še dolgočasil! 

Bodi iskreno pozdravljena in imej se prav dobro — v p red pustu! 

Tvoj 

stari prijatelj 

Josip. 

Svojih pisem, prosim, nc pečati nikedar več s pečatnim voskom. 

' , - t/.. - - /;. . -',:•• J' /j^^LJz ^ 
•" Г*. •/• f ^ r ^ y - V /c- -J-J*.j 
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30 . 

Gospici 

FRAN JI MAL1NŠEK-OVI 

p r i " 

prejemu nje zaročne karte 

v dan 28, januarja 1870. 

T h on charming maid, how are you happy. 
But IT oh! am the poorest mail. " 
Remember sometimes ine! — 

Svet oder je. ua kojem smertnik v sdk, 
All ad ali ^таг, bogät in siromak, 
igrali ima dani nalog svoj, 
Ki ga v iivM prinesel je sobo j. — 
Premnoge nälog jim zad£n teži, 
Da ga igrajo solznimi očmi — 
Nek te rim pak je delež zgolj radost 
In v nikdar jih spremljava veaelöst, 

Dckletce. Tebi lep je nälog päl. 
Svit sreče Ti prijazno je sijal, 
Od kari vgledala si beli svet; 
Sedaj, kc ločiš se izmej deklčt. 
Sedaj, ko za jedinca Ti samć 
/ i vet i h«š udđno in zvestć, 
Sedaj dejanje novo se pričnfe. 
Ki terjalo moči Ti bode vse! — 
Ojači se, uikdär ne omafiuj, 
Poglede svoje k višku povzdiguj. 
1 n ko jjubežni bode pal, zastor, 
Nervst rasi naj__TejMilyfcnjejiL bfrr! — 
j\tej_i^znjm vencem ter^JfesdeCJe skrit; 
A z m a g a le . Wed o v j e s t a n o v i ; 1 -

Sedaj se bode növ Ti svet od peri; 
jaz upam, da nc bode Ti zaterl 
Visdcih misli j Tvojega du hi 
In blazih čuvstev Tvojega serca. 

O j, prosim Teh v spominu me ohrani, 
In vsikedar prijazna mi ostani 1 — 

Josip C itn ft rman. 
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31. 
V Ljubljani 

JS±ü 7t> z 
ob 8i]1 / večera. 

Draga L učinka! 

Da vidiš, kako rad Tebi posti e z am, kedar morem, pošiljam l i 
takoj denes zaželeni ugovor, ali, kakor praviš Ti. pozdrav. Menim, 
da Ti bode po volji. Krajši ne sme biti, a daljši bi bil nepotreben. 
Jmej srečo z njim in poroči mi kaj o „besedi1 ' , какб se bode izveršila. 

„ Z o ' i r a " še jeden krat gor k o priporočam in baš iakd „ Kan tor-
čiro" Hvalo mi bodeš vedela, tega sem gotov. 

Imej se dobro; če nćmaš kedaj boljšega dda ; pa malo pomisli na-
me, ki ostajam vsi kedar Tvoj sluga 

f osi p 
32. 

V Ljubljani 
1 8 1 1 7 6 . 

Draga Lucinka! 

Menim, da 1 i vže davno veš, kako malo jaz po navadi postu jem 
ženske! Bpg z n ^ zakaj_so ргГтјфПаЈкб malo v čislih! Sitnežu, kakor-
šen sem jaz, se ne v streže kmalu! Vse drugače pak jc 16 v obziru na-
Te. Izmej vseh deklet, kar jiti jaz poznam, ni i je Tvoja prijaznost 
najljubša in tedaj me vselej zelo razveseliš, kedar se me sporneniš, 
Prejmi tedaj najserčnejšo zahvalo za Tvoj<> dobroütio voščilo k mojemu 
g o d u ! Ostani mi tudi vedno prijazna in dobro^jua. 

Pepelničino sredo zjutraj me je bila obiskala Pavlina se svojim 
Е ^ ч г / ' "^sop rogom Pajk-om. MenHi smo se mnogo in ker sem njima pokazal 

svoj ,.album", videla sta se ve. T v o j o sliko Pajk je dejäl, da je 
Tebe pred 10 letmi poznal, ko si bila še otrok! Ја^ sem prosil Pav-
line, da l i dobo des jed no njeno sliko; obljubila mi jo je, toda, ver-
niti jej bodeš morala Ti svojo. I Ime ješ? 

Franja mi nij pisala niti jedne verste, Vsak človek ima svoje misli ^ ^ 
o naobrnženosti! — — ^ 

N a večer pred mojim godom ^o mi prišli gospodje viši gimnazijci 
get, mej drugimi pesmimi cul sem takrat pervič peto mojega drazega 
brata zadnjo pesem „Mojemu Yoqu", ki je veličastna in me je globoko 
penila. 

Ako ne bodeš več brala, prosim, prUično mi pošlji S chiller ja" ; 
Ti pak dobodeš, če rada, „Kalifornske povesti Sicer pri nas vse pri 
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starem. Pomladi težko pričakujem. M o j e h r e -
penim po čistem, svetem zraku, Log jo daj skoro! 

Vsi moji le lepo pozdravljajo, posebno priserčno pak jaz, ki osta-
jem vedno 1 T v Q ; 

pravi prijatelj 

foseph:i$. 
33. 

Draga golobica! 

Bnš sedaj, oi> S. uri zvečer, ko me je zapustil g. Janko Pajft, Ti 
pisem par ver^t. Hudo mi je bilo, iz sej ca hudo, ker Te v soboto 
nijsem dobil doma. £ei sem bil obiskat Čadeza in z manoj neka 
lepa moja prijateljica. Pri njem me jc zalotil dež in, misli si, pri njem 
sem mogel prenočiti. Te noč, ne bodem zabil. Koiiko bolj vesel bi bil, 
ko bi se bila midva pogovarjala! 

V listu, ki Ti ga hvaležen vračam, sem z veseljem bral Tvojo za-
služeno pohvalo. O a j > j j r i na jblažjadekle v naši deželi, 10 prepri-
č u j e J l B P i O l ^ . J L ^ o j e m serd, in ponosen sem, da tudi ii>et 
to izve. Kar norci v „Tagbl[attj" pišejo, za to ê ne smeš brigati. 
„Eselsstimmen dringen nicht m den Himmel.11 Le mena bodi zmeraj 
in značaj na in poslovanje do Tebe bode vedno rastlo. Se enkrat: 
živela blaga moja prijateljica Lucinka, na katere prijaznost sem in tudi 
smem biti ponosen! Jaz bodem ob svojem tast tudi še jedenkrat malo 
p ogrel lepo Tvoje setet, ako boq da meni življenje in zdravje in 
mirnega duha. 

Tu Ti pošljem tudi izverstni roman na „Žennjah", da se malo 
kratkočasiš. Posebno se in i ne mudi za-nj. 

Kedaj, draga moja prijateljica, kedaj Te bodem pa zdaj sopet 
^ videl? Piši mi vselej prej, da Te počakam! Tudi mi sploh kaj piši! 

Saj vendar veš, kako priserčno Te postu jem in rad imam, iorej veš, 
da vedno rad kaj čjjem o Tebi, ker tako poredko morem govoriti 
s Teboj. 

Imej se dobro; bodi potolažena za vse težave, katere imaš, kakor 
sem cul . , 

Serčni pozdravi moji in mojih ljudijf 
Piši k malu! Ttfoj 

zvesti prijatelj 

V Ljubljani j0sw. 
m 76. li 
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34. 

V Ljubljani 27. marcija 1377. 

Pragfc I.učinka1 

Tvoje, akoravno kratko, vender prijaznjiyo pismo za moj g o d 
mi je nov dokaz T vojega starega, zvestega, neprecenljivega prijatelj-
stva. Ti si jedna tistih blagih duš, katere mgdar v strasti ne vzpla-
mene, a bdi zato je tudi njih prijateljstvo ne same od danes do jutri, 
temuc stanovitno, kakor siva skala! 

Iskreno se T i zahvaljujem na Tvojih prisrčnih voščilih in na 

Tvojej dobrosti. Moja vroča želja je in bode vedno, da mi Ti ohra-

niš svoje prijateljstvo, katero mi je najslajša toiažba v^mojem trpenja 

poktem. živin ji. 

" Kakor pričajo te vrste, jih piše mojega reškega prijatelja Lrzena 

roka, kateri je prišel sedaj na počitnice in kateri Te tudi lepö po-

zdravlja. Jaz namreč s e m j ^ v e d n o v postelji i j i j m č a k u j e m od spo-

mladi ozdravljenja. 
~ Nadejam se, da so Tvoja draga mati že boljši, kajti prepričan sem, 
da T i kot ljubeznjiva hči storiš vse, kar moreš in veš, da se predragi 
bolnici olajša trpljenje. 

Poroči tudi svojim starisem in gospodu Vidicu (katerega niti ne 
poznam) mojo srčno zahvalo za njih prijazna voščila! 

A k o Te bod? voija, piši mi pri priliki kaj o ^ v o j i h razmerah, 

anti veš, da me vse, kar se Tebe tiče, zelo zanima. 

Upajoč, da prejmem v kratkem Tvoje roke list, Te prisrčno po-

zdravljam ter ostajam Tvoj zvesti prijatelj in častitelj 

Jos. Cimpertiwn. 

Zaojak, 5, 

35. 

V Ljubljani 1 8 - ! f 7 7 . 

Draga Lucmka! 

Da tudi še vedno ^lab, sem vendar skušal izpolniti Tvoje in 

t voje prijateljice zeljo. Ako Vama bode stvar po volji, me bode vese-

lilo. Marijo lepo pozdravljam. 
Žal mi je, da T i nemarn sedaj poslati nikake knjige, upam vendar, 

da se dobode kaj pozneje. 
] j Letos se nijsem bil iz sobe. Zalo sem tudi zelo nevoljen na vse 

' okrog mene. 
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Spisal sem nedavno j S pesni] za nekov na s sloveč list in zdaj 
sem vzel v delo „Pausta", ki ^ r j ^ z e l o z b r a l a duha, 

Obišei me skoro! Rad bi Te uže sopet vkEiT'Iskreni pozdravi! 

Tvoj 

zvesti prijatelj 

Cimperman. 

Ж 
V Ljubljani 1 8 ^ 7 7 . 

Draga Lucinka! 

Ne misli, da sem pozabil nä Te. Jaz sem [ako obložen z delom, 
da mi ostaje malo Časa za prijateljska dopisovanja, in časi moram 
vendar tudi na prosto, okrepčati si dušo in telo 

Knjige, za Te pripravne, baš sedaj nemam nobene doma, a po-
šljem Ti gotovo kmalu sopet kaj, 

( У ' 6 ; Malinšekovi .Mariji sem bil enkrat pisal in je nečesa prosil. Od-
govora nijsem prejel. Prosim, e<; rada, pozdravi jo lepo v mojem 
imenu, kedar jo vidiš, 

^boljšalo, da sem zdaj čverst kakor jelen, 
in tijdi vesfl. kaijtaž^jo in bodo še dolgo kazäle ' m o j ^ j i ^ a i ^ v ^ v o -
un". ako Bog da. 

Najlepši svoj čas moram čertvovati „Favstu", katerega nekoliko 
sem vže izgotovil, 

Г{2. i Se 16. dnevom tega mesca bode preteklo baš 6 let, kar sem Tebe 
videl pervi krat v svojem življenji. Koliko deidet sem videl od takrat, 
a katere podoba je ostala tako čista v mojem j pom in u, kakor Tvoja? 
In od veselja mi vtriplje зегсе, ako pomislim, kako priserčno si se Ti 
vedla ves čas proti meni, da molčim o vsem drugem! Naravno je za-
torej, da Ti želim vso srečo v življenji in tä *noja želja, kakor sem čul, 
se bode vresničila. 

Ti si sedaj nevesta! 

Veselo so po tresle iO novice besede mojo dušo ?n tenv; vesefju bi 
raci dušek dal! 

Kako bi Ti voščil, blaga L.ii cinka, srečo k tej i spremembi v Tvojem 
življenji, da izpoznAš moje cdkritoserčno veselje? 

„Največje veselje in največja žalost nemata besed", mi je dejala 
neka moja prijateljica, in zdaj sem prepričan, kako resnične so tu 
besede! 
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A Ti me vže poznaš in več bode še pokazal čas. Jaz upam, da Mo-
dern tudi Tebi še pretresel kedaj Tvoje blago sereć. 

Draga Ltirinka, to pismo je morebiti zadnje, katero prejmeš Ti 
iz mojih rok- Prejmi zatorej preiskreno zahvalo za vse Svoje dobroti 
in za vso Svojo res redko prijazmvost, katero si mi ukazovala v teh 
meni večno ne pozab!j bih letih najinega prijateljskega obtenja! Bog 
Te plati za vse! 

Znano Ti je, kako čislam jaz vse spomine, katere sein prejel od 
Tebe, Ali ne bodeš huda, ako Te Se denes prosim nečesa, kar bi potler 
vedno ponosno rabil? In česa želim? Jaz, nezadovoljnih Jaz si želim 
od Tebe na spomin tintnik, terden /// praktičen, ne za „parado"', (a tudi 
ne železen,) stal bode vedno na mojej mizi in z veseljem ga bodem 
pokazal vsakemu kakor dragocen spominek slovenske blage damo-
rodbin jc in moje mladosti zveste prijateljice Lucinke. 

Ako mi prav iz dobrega st-rca izpolniš željo, neizrekljivo me 
razveseliš. 

I me i se dobro' Drug teden npam, da Ti pošljem kaj berila 

Tvoj 

zvesti in hvaležni 

resi i tel i in prijatelj 

Cimperma n. 

37. 

V i sok očesi it i Gospod! 

Srčno se Vam zahvaljujem v imenu udov naše čitalnice za pod-
poro, katero ste Vi, ^soltočestiti Gospod, meni poslali po milostivera 
naročilu Njegove Prevzvišcnosti, gospoda jbiskupa Prosim Vas dakle, 
izročite tudi Njegovi Pre vzvišenost i mojo toplo zp hvalo za lep; dar 
kakor TA milostivo voščilo v obziru napredka naše čitalnice. 

Blagovolite preje'i, visokočestiti Gospod, zagotovilo mojega od-

ličnega spoštovanja. 
V Šent-Vidu Lue i rt k a Kraljic. 

(Saturn) 
38. 

Draga L učinka 1 

Ker pojutrišnjem praz luješ Svoj veseli god, Ti pošiljam mej dru-
gimi čestilci in prijatelji tudi jaz svoja priserčna voščila 1 
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Ako prejmes od Strosmajerja odgovor, prosim, poroči mi. 
Imej se dobro! ]~voj 

V Ljubljani Cim per man. 
181^77. 11 

39. 

V Ljubljani, 24 1 78. 
Častita Oospodičina! 

Vem, da v Vaših rokah je agitacija za volitve v trgovsko zbornico 
iskrena in zdatna. Zato Vam pošiljam tli za Št. Vid in okolico Št. Vidsko 
nekoliko naših okli cev. 

Kdo voli v oddelku obrtmjskem, ne vem, to hoste že vi vedeli. — 
V oddelku kupcev pa voli hidi žitni trgovec Valentin Maijan, ki ima 
v Kran ji mlin, in pa žitni kupec Jaka Zakotnih; oba +a dva dobita 
glasovnice v Št, Vid, 

Prosim tedaj bodite nam na pomoči 

Ves Vaš D r j a n ß l e i m i $ t 

40. 
V Ljubljani IS 78. 

Draga Lucinka! 

Lepo se Ti zahvalji jem na poslane j zaročile; karti. Veselo me je 
osupnila ta novica in tudi moji mati in sestra ti ž elit i vso srečo iz 
globine ser ca) (Gospe Pesjakovej tudi pošlji jedno karto!) Kedö bi bil 
mislil, da se tako skoro i/polni Tvoja vroča želja! A če se kateri Tvo-
jih prijateljev ali znancev v resnici brez vsacega postranskega namena 
veseli Tvoje sreče, blaga moja prijateljica, verjemi, da jaz nijsem zad-
nji v tej versti. In kako bi se ne radoval Tvoje vesele promene! O d 
pervega hipa, ko sem т е videl, do denes je ostalo moje prijateljsko 

' . poštovanje do Tebe nepromenjeno, kajti pri Tebi sem imel priliko se 
prepričati, da se še do bo do tudi zna čajne ženske! 

Serčno se Ti zatorej zahvaljujem za vse dokaze Tvojega zvestega 
prijateljstva v vsem časi najinega občila! Bodi srečna, kolikor Ti bode 
moči in v dan Svoje poroke (meni neznan) se spominjaj prijazno v 
veselej družbi Svojej vseh pravih prijateljev - a mej njimi tf.;di 
mene! — 

Lepo pozdravljam ni d i Tvojega neznanega, a vendar znanega mi 
že niha! . Tvoj zvesti prijatelj 

Cimperman. 
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